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PREDGOVOR PREDSEDUJOĻEGA KOORDINACIJE DOMOLJUBNIH 

IN VETERANSKIH ORGANIZACIJ POMURJA  V LETU 2026  

 

Spoġtovani mladi ustvarjalci, mentorji, starġi in ljubitelji pisane besede! 

 
Pred vami je publikacija literarnega nateļaja èSpominska obeleģja 

pripovedujejoç, ki nosi ġe posebej globoko in simbolno sporoļilo. Pod sloganom èKako 

smo dobili svojo drģavoç smo mlade pisce povabili k razmiġljanju o koreninah naġe 

svobode, o pogumu naġih prednikov in o poti, ki nas je pripeljala do samostojnosti. 

Nateļaj, ki ga organizira koordinacija pomurskih domoljubnih in veteranskih organizacij, 

tokrat prepleta dve kljuļni prelomnici naġe zgodovine. 35-letnico osamosvojitve in 

obrambe samostojne Republike Slovenije, ko smo kot narod enotno stopili na pot lastne 

drģavnosti. Hkrati pa se s spoġtovanjem spominjamo 85-letnice zaļetkov upora proti 

okupatorjem v drugi svetovni vojni, ko se je v najtemnejġih ļasih Evrope rodila 

neustraġna ģelja po svobodi in obstoju. 

Spominska obeleģja, mimo katerih hodimo vsak dan, niso le kosi kamna ali brona. 

So priļevalci teh dogodkov in tihi varuhi ļasa. Veseli me, da ste jih osnovnoġolci in 

srednjeġolci v svojih delih znali èprebuditiç in jim vdahnili glas. V vaġih zapisih nismo 

naġli le zgodovinskih dejstev, temveļ iskrena ļustva, osebne zgodbe vaġih dedkov in 

babic ter predvsem vaġ lasten pogled na vrednoto, ki se nam danes vļasih zdi 

samoumevna ï na mir in svobodo. 

Predstavljeni prispevki v tej publikaciji dokazujejo, da se mladi zavedajo, da 

sedanjost ne raste iz niļ, temveļ iz dejanj tistih, ki so znali v usodnih trenutkih reļi èneç 

zatiranju in èdaç samostojnosti. S pisanjem mladi postavljajo svoj lasten spomenik 

spominu, ki ne bledi, ampak z vsako generacijo dobiva novo moļ. 

Iskrene ļestitke vsem nagrajencem in zahvala vsem sodelujoļim. Posebna hvala 

gre mentorjem, ki mlade spodbujate k raziskovanju domoznanstva in kritiļnemu 

razmiġljanju o preteklosti. 

Besede v tej publikaciji naj nas opominjajo na ponos, ki ga ļutimo ob svoji drģavi, 

in na odgovornost, da to svobodo skrbno varujemo tudi v prihodnje. 

 
Janez Kosi 

Predsednik obmoļnega zdruģenja veteranov vojne za Slovenijo Gornja Radgona in 

predsedujoļi koordinacije domoljubnih in veteranskih organizacij Pomurja 
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UREDNIĠKI UVODNIK ï  

Ohranjanje zgodovinskega spomina je gledanje resnici v oļi 

 

S tem uvodnikom vam v branje in uporabo posredujem publikacijo 8. literarnega 

nateļaja, ki sem jo uspel urediti za elektronsko izdajo. Od leta 2017, ko smo zaļeli z 

literarnimi nateļaji Spominska obeleģja pripovedujejo, je to ģe osmiļ. Iz predhodnega 

nagovora predsedujoļega Koordinacije domoljubnih in veteranskih organizacij Pomurja 

lahko razberemo, kako je bila v razpisu za nateļaj postavljena tema leta in zakaj so 

organizatorji k temu dodali dva mejnika v obliki 35-letnice nastanka slovenske 

demokratiļne drģave in 85-letnice upora proti okupatorjem v ļasu 2. svetovne vojne. 

Ko sam ti dve obletnici povezujem s postavljenim okvirjem, lahko stiļne toļke 

iġļem v tem, da nas je v oba izziva vodilo razoļaranje nad drģavo, v kateri smo ģiveli in 

od katere smo se oddaljevali. V obeh primerih je ġlo tudi za etiļne preskuse in dejanja. 

Dejanja, da po Trubarju stojimo in obstanemo. Prviļ, da nas ni odneslo ob pohodu 

faġizma in nacizma, ki sta sproģila svetovno morijo in s svojim porazom in koncem 2. 

svetovne vojne ohranila ostale avtoritarizme. In drugiļ, ko je vse to ob padcu ģelezne 

zavese popustilo in je kazalo, da bomo obstali in se izvili iz primeģev nasilnega 

reġevanja usode narodov, da sami odloļajo o njej. Vpraġanje je, kako bi izgledal 

slovenski upor proti unitarizmu v bivġi skupni drģavi leta 1990 in 1991, ļe ne bi bilo 

izkuġnje iz upora, ki se je zaļel leta 1941. Ali bi sploh uspeli prepriļati ljudi, da drģava, 

ki smo jo zapuġļali, ni veļ po naġi volji in se je treba boriti za novo, boljġo. Ko nam mladi 

avtorji danes nastavljajo ogledalo tega, kar so generacije pred njimi izborile in nato 

ustvarile, nam posredno postavljajo tudi vpraġanje, ali se bodo morali oni ġe enkrat ali 

ponovno boriti in ģrtvovati za to, kar nam ni uspelo.  

Ohranjanje zgodovinskega spomina je tako gledanje resnici v oļi. Prav posebno 

ogledalo tega nam kaģejo tudi publikacije Spominska obeleģja pripovedujejo. Pri tem je 

bilo tudi glorifikacije in zaslugarstva osamosvojiteljev dovolj. Bolj kot to je pomembno, 

da se ohrani tisto, kar je bilo pozitivno, da se vrednote osamosvojitve nadgradijo ter 

osmislijo za nove ļase in izzive, ki so pred nami.  

Pri letoġnjem literarnem nateļaju ugotavljamo, da se krepi nabor prizadevanj za 

ohranjanje slovenskega zgodovinskega spomina v ġolah v Pomurju. Posebno 

zadovoljstvo dajejo primeri prakse, ko v ġolah, ki se vkljuļujejo v literarne nateļaje, 

predstavljajo tekste svojih uļencev in recitirajo pesmi njihovih mladih ustvarjalcev. Ġe 

veļ, v svojih okoljih s ponosom predstavljajo z medaljami nagrajene avtorje prispevkov. 

Lahko pa govorimo ġe o eni obliki krepitve. V ļasu poteka nateļaja in priprave te 
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publikacije se je ġtevilo domoljubnih in veteranskih organizacij, ki so povezane v 

Koordinacijo domoljubnih in veteranskih organizacij Pomurja (KoDVOP) poveļalo z 20 

na 21, saj smo ob Dnevu samostojnosti in enotnosti 22. decembra 2025 medse sprejeli 

ġe Druġtvo Primorcev in Istranov v Prekmurju. Vse te organizacije vedno znova 

izpostavljajo svojo zavezo za krepitev domoljubja in prenaġanje zgodovinskega 

spomina na mlade rodove. 

Pogled v statistiļne kazalnike 8. literarnega nateļaj v ġolskem letu 2025/2026 

kaģe 23 proznih del in kar 47 pesmi oziroma skupno 70 prejetih prispevkov, kar je za 

tretjino veļ kot v predhodnih treh nateļajih. V publikaciji tako kot prejġnja leta objavljamo 

vse prispevke, ki so jih poslale ġole in jih je pregledala s strani organizatorjev imenovana 

nateļajna skupina. Objavljamo 58 osnovnoġolskih prispevkov, ki jih je sestavilo 51 

uļenk in 13 uļencev iz desetih osnovnih ġol v Pomurju in 12 srednjeġolskih prispevkov 

izpod tipkovnic 9 srednjeġolk in 4 srednjeġolcev iz ene gimnazije in srednje ġole. Pod 

mentorstvo se je tokat podpisalo 16 mentoric in en mentor. Med avtoricami in avtorji je 

15 takġnih, ki so sodelovali ģe na predhodnih nateļajih, pet med njimi tudi trikrat. 

Izpostaviti moramo avtorici, ki sta kot osnovnoġolki sodelovali na treh oziroma ġtirih 

nateļajih in sedaj sodelujeta kot gimnazijki. Zakljuļna javna prireditev s podelitvijo 

digitalnih publikacij, medalj za najbolje ocenjene prispevke, priznanj za vse avtorje in 

zahval za mentorje bo 23. aprila 2026 v Kulturnem domu v Sv. Juriju ob Ġļavnici. 

Sklepna strokovna ekskurzija za avtorje prispevkov in mentorje je naļrtovana za konec 

maja oziroma v zaļetku junija 2026. Organizatorji so se tudi odloļili, da bodo po 

zakljuļku ġolskega leta na sreļanje in izmenjavo mnenj o delu z mladimi v povezavi z 

literarnim nateļajem povabili vse sodelujoļe mentorje. 

Ob 35-letnici osamosvojitve in obrambe samostojne Republike Slovenije v 

posebnem delu te publikacije objavljamo pregled spominskih obeleģij v Pomurju, 

posveļenih temu zgodovinsko pomembnemu dogodku. S tem smo v zadnjih treh letih 

in treh publikacijah objavili preglede spomenikov in spominskih obeleģij posveļenih t. i. 

zgodovinskemu slovenskemu loku, ki vkljuļuje obdobje ob koncu 1. svetovne vojne in 

boje za severne slovenske etniļne meje ter zdruģitev prekmurskih Slovencev z matiļnim 

narodom, upor proti okupaciji v ļasu 2. svetovne vojne in kot tretje obeleģja posveļena 

osamosvajanju in osamosvojitveni vojni. S tem se tudi pribliģujemo cilju, ko bi na podlagi 

teh evidenc podatke o obeleģjih na obmoļjih posameznih pomurskih obļin ponudili njim, 

da jih vkljuļijo v njihovo kulturno-zgodovinsko in turistiļno ponudbo. Hkrati bi tako bolje 

povezali tudi skrb za ta obeleģja in ohranjanje njihove sporoļilnosti ter v to lahko 

pritegnili tudi lokalne ġole. Ker so tudi vse dosedanje publikacije s ġtevilnimi proznimi 
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deli in pesmimi povezane s temi obeleģji, se je tako ustvaril zajeten fond, ki omogoļa 

ġolam in obļinam laģje vkljuļevanje v ohranjanje dediġļine in zgodovinskega spomina.  

Vse omenjene publikacije dosedanjih osmih literarnih nateļajev so javno 

dostopne na svetovnem spletu, po katerem mlajġi raje posegajo kot po tiskani literaturi. 

K temu pa tudi kot dokaz, da smo domoljubne in veteranske organizacije v Pomurju 

skrbele za to, da se ohranijo priļevanja, strokovni zapisi in dokumenti iz osamosvojitve 

prilagamo ġe pregled izdanih publikacij, ki se je s to publikacijo zaustavil pri ġtevilki 23. 

Tudi priļujoļa publikacija je sestavljena iz ġtirih delov. V prvem je bilten 

literarnega nateļaja z informacijami o razpisu, delu nateļajne skupine, pregledom 

prejemnikov medalj ter pregledom mentorjev po mentorstvih in ġolah. V drugem so 

predstavljeni prispevki avtorjev proznih del v treh kategorijah, in sicer srednjeġolci, 

osnovnoġolci III. in II. izobraģevalnega obdobja. V tretjem so po istem redu predstavljene 

pesmi, ki so jih oblikovali srednjeġolci in osnovnoġolci v obeh udeleģenih kategorijah. 

Vsi prispevki so nanizani po razvrstitvi, ki jo je opravila nateļajna skupina. 

V ļetrtem delu kot dodatek ob 35-letnici objavljamo nabor pomurskih publikacij 

in lokalnih virov domoljubnih in veteranskih organizacij povezanih z osamosvajanjem in 

vojno za samostojno Slovenijo in ģe omenjena pregled spominskih obeleģij v pokrajini 

ob Muri. Dodajamo zapise o lanskoletnem strokovnem posvetu ob 35-letnici manevrske 

strukture narodne zaġļite v Pomurju, prispevka o posebnem literarnem nateļaju 

Vanekov ograļek talentov in kvizu za osnovnoġolce na obmoļju ljutomerske upravne 

enote, ki kaģeta na prizadevanja pri delu z mladimi. Kako se da uresniļevati poslanstvo 

ļlanic KoDVOP in povezovati zgodovinski spomin, prikazujemo skozi predstavitev 

Ustanove dr. Ġiftarjeve fondacije, ki vstopa v tretje desetletje delovanja. Ta del 

zakljuļujemo s fotogalerijo lanskoletnega nateļaja, njegove zakljuļne prireditve in 

strokovne ekskurzije. 

Zahvaljujem se ļlanom nateļajne skupine za opravljeno delo pri evalvaciji, 

lektorju in veteranu dr. Bojanu Macuhu, fotografskemu zanesenjaku in veteranu Daniju 

Mauku za nabor fotografij, Janezu Koloġi, sekretarju murskosoboġke OZVVS in ostalim, 

ki so pomagali pri nastajanju te publikacije.  

 

Dr. Alojz Ġteiner, urednik 
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ORGANIZATORJI LITERARNEGA NATEĻAJA 2025/2026 -  

DOMOLJUBNE IN VETERANSKE ORGANIZACIJE POMURJA: 

POLICIJSKO VETERANSKO DRUĠTVO SEVER POMURJE;  

ZVEZA VETERANOV VOJNE ZA SLOVENIJO, POKRAJINSKI ODBOR IN OBMOĻNA 

ZDRUĢENJA GORNJA RADGONA, LENDAVA, LJUTOMER IN MURSKA SOBOTA; 

ZVEZA SLOVENSKIH ĻASTNIKOV, OBMOĻNA ZDRUĢENJA GORNJA RADGONA, LENDAVA, 

LJUTOMER IN MURSKA SOBOTA; 

ZVEZA ZDRUĢENJ BORCEV ZA VREDNOTE NOB, POKRAJINSKI SVET ZA POMURJE IN 

ZDRUĢENJA GORNJA RADGONA, LENDAVA, LJUTOMER IN MURSKA SOBOTA; 

PREKMURSKO DRUĠTVO GENERAL MAISTER MURSKA SOBOTA, PREKMURSKO 

DRUĠTVO GENERALA MAISTRA ĻRENĠOVCI, PRLEĠKO DRUĠTVO GENERALA MAISTRA 

LJUTOMER IN DRUĠTVO GENERAL MAISTER VERĢEJ; 

DRUĠTVO VOJNIH INVALIDOV POMURJA; 

DOMOLJUBNO KRAJEVNO ZDRUĢENJE PUCONCI; 

USTANOVA DR. ĠIFTARJEVA FUNDACIJA IN 

DRUĠTVO PRIMORCI IN ISTRANI V PREKMURJU. 
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PREDSEDUJOĻI KOORDINACIJE DOMOLJUBNIH IN VETERANSKIH ORGANIZACIJ 
POMURJA V LETU 2026 

 Predsednik: Janez Jani Kosi  
Spletna stran: https://sites.google.com/view/kodvop/domov  
E-poġta: kosi.jani@gmail.com 

 
 

 

 POLICIJSKO VETERANSKO DRUĠTVO 
S E V E R POMURJE   
Predsednik: Drago Ribaġ  
Spletna stran: http://www.sever-pomurje.si/  
E-poġta: sever.pomurje@gmail.com 
 
PODODBOR UNZ 
Predsednik: Anton Rozman  
 
PODODBOR PM MURSKA SOBOTA 
Predsednik: Igor Klariļ  
 
PODODBOR PM GORNJA RADGONA 
Predsednik: Igor Plohl  
 
PODODBOR PM LENDAVA 
Predsednik: Milan Osterc  
 
PODODBOR PM LJUTOMER 
Predsednik: Marija Rantaġa 
 

  

https://sites.google.com/view/kodvop/domov
mailto:kosi.jani@gmail.com
http://www.sever-pomurje.si/
mailto:sever.pomurje@gmail.com
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POKRAJINSKI ODBOR ZVEZE VETERANOV 
VOJNE ZA SLOVENIJO POMURJE   
Predsednik: Niko Brus  
Spletna stran: www.zvvs.si/po-ozvvs/12-po-pomurje  
E-poġta: nikobrus50@gmail.com  
 
OZVVS GORNJA RADGONA 
Predsednik: Janez Jani Kosi  
Spletna stran: www.gornjaradgona.zvvs.si 
E-poġta: info@gornjaradgona.zvvs.si 
Facebook profil: facebook.com/OZVVSGR  
 
OZVVS LENDAVA 
Predsednik: Ljubo Draģnik  
Spletna stran: 
E-poġta: ozvvs.lendava@gmail.com 
 
OZVVS LJUTOMER 
Predsednik: Harry Sterģaj 
Spletna stran: www.ljutomer.zvvs.si 
E-poġta: info@ljutomer.zvvs.si;  
 
OZVVS MURSKA SOBOTA 
Predsednik: Ivan Smodiġ  
Spletna stran: www.murskasobota.zvvs.si  
E-poġta: info@murskasobota.zvvs.si 

 

 

ZVEZA SLOVENSKIH ĻASTNIKOV 

OBMOĻNA ZDRUĢENJA SLOVENSKIH ĻASTNIKOV 
V POMURJU 
REGIJSKI KOORDINATOR  
Ļlan predsedstva ZSĻ za pomursko regijo: Joģe Roġkar 
Spletna stran: zsc.si/zdruzenja/pomurksa-regija/  
E-poġta: joze.roskar123@gmail.com  
 
OZSĻ GORNJA RADGONA 
Predsednik: Miloġ Dumiĺ  
Spletna stran: zsc.si/location/ozsc-gornja-radgona/ 
E-poġta: dumicm@gmail.com 

 
OZSĻ LENDAVA 
Predsednik: Robert Lenarļiļ  
Spletna stran: zsc.si/location/ozsc-lendava/ 
E-poġta: robert.lenarcic30@gmail.com 

 
OZSĻ LJUTOMER 
Predsednik: Joģe Roġkar  
Spletna stran: zsc.si/location/ozsc-ljutomer/ 
E-poġta: joze.roskar123@gmail.com 

 
OZSĻ MURSKA SOBOTA 
Predsednik: Stanko Gorļan  
Spletna stran: zsc.si/location/ozsc-murska-sobota/  
E-poġta: sgorcan@gmail.com  

mailto:nikobrus50@gmail.com
http://www.gornjaradgona.zvvs.si/
mailto:info@gornjaradgona.zvvs.si
https://www.facebook.com/OZVVSGR
mailto:ozvvs.lendava@gmail.com
http://www.ljutomer.zvvs.si/
mailto:info@ljutomer.zvvs.si
http://www.murskasobota.zvvs.si/
mailto:info@murskasobota.zvvs.si
https://zsc.si/zdruzenja/pomurksa-regija/
mailto:joze.roskar123@gmail.com
https://zsc.si/location/ozsc-gornja-radgona/
mailto:dumicm@gmail.com
https://zsc.si/location/ozsc-lendava/
mailto:robert.lenarcic30@gmail.com
http://www.zsc.si/location/ozsc-ljutomer/
mailto:joze.roskar123@gmail.com
https://zsc.si/location/ozsc-murska-sobota/
mailto:sgorcan@gmail.com
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POKRAJINSKI SVET ZVEZE ZDRUĢENJ BORCEV 
ZA VREDNOTE NOB POMURJE 
Predsednika: Jani Prajner  
Spletna stran: 
www.zzb-nob.si/organiziranost/zdruzenja-in-drustva  
E-poġta: jprajner@gmail.com 
 
ZDRUĢENJE ZB NOB GORNJA RADGONA 
Predsednik: Boris Edġidt  
E-poġta: boris.edsidt@gmail.com 

zbgradgona@gmail.com 
 
ZDRUĢENJE ZB NOB LENDAVA 
Predsednik: Joģe Vidiļ  
E-poġta: borislav.budin@gmail.com  
 
ZDRUĢENJE ZB NOB LJUTOMER 
Predsednik: Jani Prajner  
E-poġta: jprajner@gmail.com 
Facebook profil:  
Zdruģenje borcev za vrednote NOB Ljutomer 
 
ZDRUĢENJE ZB NOB MURSKA SOBOTA 
Predsednik: Evgen Emri  
E-poġta: zveza.borcev@siol.net 
Facebook profil:  
Zdruģenje borcev za vrednote NOB Murska Sobota 

 

 

 
PREKMURSKO DRUĠTVO GENERAL MAISTER 
MURSKA SOBOTA  
Predsednik: Marjan Fariļ  
Spletna stran: http://www.pdgms.si/  
E-poġta:pdgm.murska.sobota@gmail.com 
Facebook profil:  

Prekmursko druġtvo General Maister 

 PREKMURSKO DRUĠTVO GENERALA MAISTRA 
ĻRENĠOVCI 
Predsednik: Mateja Zelko  
E-poġta: mateja.zelko10@gmail.com 

  
PRLEĠKO DRUĠTVO GENERALA MAISTRA 
LJUTOMER 
Predsednik: Jernej Jakelj  
E-poġta: jernej.jakelj@gfml.si 

http://www.zzb-nob.si/organiziranost/zdruzenja-in-drustva
mailto:boris.edsidt@gmail.com
mailto:borislav.budin@gmail.com
https://www.facebook.com/ZBNOBLJUTOMER/
http://www.pdgms.si/#_blank
mailto:pdgm.murska.sobota@gmail.com
https://www.google.si/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjG4pivi4ngAhURaFAKHUcEBKkQjRx6BAgBEAU&url=https://www.zzb-nob.si/organiziranost/predsednikice-pokrajinskih-svetov/&psig=AOvVaw2UVNDJefSWIKg083KO3zc7&ust=1548511050494786
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DRUĠTVO GENERAL MAISTER  
VERĢEJ 
Predsednik: Drago Fras  
E-poġta: kapun.borut@siol.net  
Facebook profil:  
Druġtvo General Maister Verģej 

 

 

 

 
 

 
DRUĠTVO VOJNIH INVALIDOV  
POMURJA 
Predsednik: Robert Kous  
E-poġta: dvi.pomurja@zdvis.si 

 

 
DOMOLJUBNO KRAJEVNO ZDRUĢENJE  
PUCONCI 
Predsednik: Joģef Rituper  
E-poġta: jozef.rituper@gmail.com 
Facebook profil:  
Domoljubno Krajevno Zdruģenje Puconci 

 

 

USTANOVA DR. ĠIFTARJEVA FUNDACIJA 
Predsednik uprave: Marjan Ġiftar  
Spletna stran: https://www.dr-siftar-fundacija.org/  
E-poġta: siftarjeva.fundacija@siol.net 
 marjan.siftar@gmail.com 
X profil: https://x.com/SiftarjevaF  
Facebook profil: Ustanova dr. Ġiftarjeva fundacija 

 

 
DRUĠTVO PRIMORCI IN ISTRANI V PREKMURJU 
Predsednik: Nataġa Tomġiļ  
Spletna stran: https://pi-prekmurje.si/  
E-poġta: piprekmurje@gmail.com 
Facebook profil:  
Druġtvo Primorci in Istrani v Prekmurju 

 

 

mailto:kapun.borut@siol.net
mailto:jozef.rituper@gmail.com
https://www.dr-siftar-fundacija.org/
mailto:siftarjeva.fundacija@siol.net
https://x.com/SiftarjevaF
https://pi-prekmurje.si/
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8. LITERARNI NATEĻAJ èSPOMINSKA OBELEĢJA PRIPOVEDUJEJOç 

DOMOLJUBNIH IN VETERANSKIH ORGANIZACIJ POMURJA  

V ĠOLSKEM LETU 2025/2026 

 
I. IZHODIĠĻA IZ RAZPISA 

 
1. Osnovni namen razpisa je tudi za ġolsko leto 2025/2026 bil, da mladi iz pomurskih 

osnovnih in srednjih ġol spoznavajo zgodovinske dogodke in osebnosti in s tem 

povezana spominska obeleģja v lokalnem okolju, jih raziskujejo in zberejo relevantne 

podatke in dokumente, predstavijo njihovo zgodbo oziroma sporoļilo ter dodajo 

svoja razmiġljanja. 

2. Razpis je doloļal, da naj bodo v posredovanih delih v ospredju vrednote, kot so 

ljubezen do domovine, svoboda in mir ter spoġtljiv odnos do starejġih generacij, 

kakor tudi krepitev naġe dediġļine, jezika in kulturnih posebnosti.  

3. Tema 8. literarnega nateļaja je bila: Kako smo dobili svojo drģavo? Organizatorji so 

pri tem poleg 35. letnice osamosvojitve Slovenije in njene obrambe v 

osamosvojitveni vojni opozorili tudi na 85. letnico zaļetkov upora proti okupatorjem 

v 2. svetovni vojni.  
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4. Vsak avtor je lahko na nateļaju sodeloval samo z enim proznim in pesniġkim 

prispevkom. Posamiļni prispevek je lahko imel tudi dva avtorja, vendar v isti 

razpisani izobraģevalni skupini. Dolģina prispevka ni bila omejena. Ġtevilo 

prispevkov na ġolo je bilo omejeno s posredovanjem skupaj 10 del. 

5. Posredovana izbrana delih avtorjev v jezikovno in pravopisno pregledanih prispevkih 

v elektronski verziji (v wordovih datotekah) je bilo treba loļiti od prijavnic ġol na 

nateļaj.  

6. Prispevki bi naj bili praviloma opremljeni tudi s fotografijo (fotografijami) 

spominskega obeleģja ali fotografijo intervjuvane osebe oziroma osebe, o kateri je 

zapis spomina. Za posredovane fotografije je bilo treba navesti tudi avtorja (vir), 

fotografij s svetovnega spleta in drugih javno objavljenih fotografij pa se je bilo treba 

izogibati. Pri dokumentih je bilo doloļeno, da so ti skenirani in poslani v posebnih pdf 

datotekah. 

7. V prispevkih je bilo treba oznaļiti tudi vire, ki so jih uporabili mladi ustvarjalci proznih 

del. Posebej pomembno je, da je bilo iz posredovanih zapisov razvidno, kaj je vzeto 

iz uporabljenih virov in kaj je avtentiļni avtorjev zapis. 

8. ZVRSTI PRISPEVKOV: 

a) Prozna dela 

1. Intervju z udeleģencem oziroma zapis spominov udeleģenca 

2. Doģivljajski spis oziroma kratka zgodba povezana z razpisano temo 

3. Razpravljalni esej povezan z razpisano temo 

b) Pesmi 

4. Pesem z domoljubno vsebino, o spominskem obeleģju ali zgodovinski osebi 

9. KATEGORIJE SODELUJOĻIH AVTORJEV: 

I. Uļenci drugega vzgojno izobraģevalnega obdobja OĠ ï 4., 5. in 6. razreda  

II. Uļenci tretjega vzgojno izobraģevalnega obdobja OĠ ï 7., 8., 9. razreda  

III. Dijaki vseh programov srednje ġole  

10. Razpis je bil z vednostjo Obmoļne enote Murska Sobota, Zavoda za ġolstvo 

Republike Slovenije na ġole posredovan konec avgusta 2025. Rok za posredovanje 

prispevkov za nateļaj je bil s 5. januarja podaljġan na 9. januar 2026. Skupaj s 

prispevki mladih avtorjev so se zbirale tudi prijave ġol s podatki o avtorjih, mentorjih 

in izjavah starġev, da lahko organizatorji nateļaja uporabijo delo, fotografijo(e) in 

omenjene podatke v namene nateļaja za predstavitev in publiciranje prispevka. 
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II. O EVALVACIJI IN NAGRADAH 

 
V razpisu je bilo doloļeno, da bo zbrane prispevke (brez oznak avtorjev, mentorjev 

in ġol) pregledala posebna nateļajna skupina, ki so jo po sklepu koordinacije 

domoljubnih in veteranskih organizacij Pomurja sestavljali:  

1. Alojz Ġteiner ï vodja (upokojeni doktor obramboslovja) 

2. Ciril Magdiļ (predstavnik PVDS Pomurja, upokojeni inġpektor policije) 

3. Ġtefan Ftiļar (predstavnik ZZB, upokojeni ravnatelj ġole) 

4. Franc Ļuġ (predstavnik DGM, prof. zgodovine, ravnatelj na gimnaziji) 

5. Alenka Kozar (profesorica slovenġļine na OĠ) 

6. Bernarda Roudi (mag. sodobne zgodovine na OĠ) 

Postopek evalvacije je bil izveden v treh delih. V prvem delu (28. januarja 2026) 

so bili na podlagi razdelanih meril izbirani posredovani prispevki. Nato je (do 14. 

februarja 2026) potekalo posamiļno ocenjevanje prispevkov s strani ļlanov nateļajne 

skupine. Ocenjevanje je v drugem delu potekalo na ocenjevalnem listu po v naprej 

doloļenih elementih. Tretji, sklepni del, je po ureditvi zbranih statistik potekal 19. 

februarja 2026. Pri tem je na podlagi zbranih ocen ocenjevalcev in izraļuna srednje 

vrednosti dodeljenih skupnih ocen pripravljen izbor najboljġih del po kategorijah 

prispevkov in avtorjih ter prejemnikov medalj in posebnih priznanj za avtorje, ki so tri ali 

veļkrat sodeloval na nateļaju. 

Kot omejitev pri ocenjevanju je bilo doloļeno, da posamezni ļlani nateļajne 

skupine, ki so uļitelji oziroma mentorji pri prispevkih iz ġol, ki sodelujejo v nateļaju, ne 

ocenjujejo teh prispevkov. Nateļajna skupina je od 73 prispevkov pri ocenjevanju 

upoġtevala 70 le-teh, potem ko je ena ġola umaknila 3 od 13 poslanih prispevkov. 

Vsi avtorji prispevkov bodo nagrajeni s priznanjem in povabilom na strokovno 

ekskurzijo. Avtorji, s strani nateļajne skupine ovrednotenih najboljġih prispevkov, bodo 

prejeli tudi medalje na posebni javni prireditvi. Mentorji bodo prejeli zahvale in bodo 

povabljeni na strokovno ekskurzijo. Posebne zahvale bodo podeljene tudi mladim 

avtorjem, ki so sodelovali na treh in veļ javnih nateļajih. Javna prireditev bo 23. aprila 

2026 v Sv. Juriju ob Ġļavnici, strokovna ekskurzija pa konec maja oziroma v zaļetku 

junija 2026. Po zakljuļenem nateļaju bo nateļajna skupina izvedla ġe celovito analizo 

nateļaja, na katero bodo povabljeni vsi mentorji. Organizatorji sodelujoļim v nateļaju 

zagotovijo tudi e-publikacijo na USB kartici z objavljenimi prispevki vseh avtorjev. 

Dr. Alojz Ġteiner, vodja nateļajne skupine 
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PREGLED MENTORJEV PO ĠOLAH IN MENTORSTVIH AVTORJEM 
 

Ime in priimek 
mentorice 

Strokovni naziv Ġola Avtorji in razred/letnik 

Melita  

FRANKO 

prof. zgod. in soc. Gimnazija 

Murska 

Sobota 

Izza BALAĠKO, 2. l. 
Vita FARTEK, 2. l. 
Lana FICKO, 1. l. 
Jan HORVAT, 4. l. in  
Rok HORVAT, 2. l. 
Jadranka IKANOVIĹ, 2. l. 
Sofija JURJOVIĻ, 1. l. 
Lara KAVAĠ, 3. l. 
Klementina SEGERI, 3. l. 
Tara SOBOĻAN, 2. l. 
Jure UKMAR, 1. l. 

Milena  

MOHORKO 

prof. slo. OĠ I Murska 

Sobota 

Tija ANDREJEK, 9. r. 

Monika  

HAJDINJAK 

prof. geo. in zgod. OĠ Cankova Alina BAGOLA, 9. r. 
Nuġa NEMEC, 9. r. 
Ajda ORNIG, 7. r. 
Zoja ORNIG, 9. r. 
Neja VOGRINĻIĻ, 7. r. 

Tamara KRANJC 

ROĠKAR 

prof. slo. in tehnol. 

in teh. 

OĠ Gornja 

Radgona 

Tadej ROĠKAR, 5. r. 
Kaja ĠIFTAR in 
Selina LEBAR, 7. r. 

Tatjana  

ĠEBJANIĻ 

prof. geo. in zgod. Tonja PREMUĠ, 8. r. 
Ava ROVĠNIK, 8. r. 
Tanisa VOGRINĻIĻ, 8. r. 

Bojana PERGAR 

STOLNIK 

prof. razred. pouka OĠ Janeza 

Kuharja 

Razkriģje 

 

Julija GJEREK, 5. r. 
Jurij KAĠIĹ, 5. r. 
Marina KUNĻIĻ in 
Melani KUNĻIĻ, 5. r. 
Hannah OVSENJAK in 
Ella OVSENJAK, 5. r. 
Ana ZADRAVEC, 5. r. 

Nataġa 

PUĠENJAK 

prof. razred. pouka OĠ Janka 

Ribiļa 

Cezanjevci 

Valentina CIMERMAN, 5. r. 
Rene NEMEC, 5. r. 
Teja SENĻAR, 5. r. 
Katarina TRSTENJAK, 5. r. 

Karla  

RAMĠAK 

prof. razred. pouka Ģiga SEVER, 4. r. 
 

Karmen  

RAUTER 

prof. slo. in nem. Julija MAKOTER, 6. r. 
Klara POLANEC, 9. r. 
Ana Tisa ĠUMAK, 9. r. 
Ana TRSTENJAK in 
Ģiva RAUTER, 7. r. 
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Dr. Alojz Ġteiner, vodja nateļajne skupine 
  

Ime in priimek 

mentorja 
Strokovni naziv Ġola Avtorji in razred 

Alenka  

KOZAR 

prof. slo. OĠ Kapela Neli BOLDIĢAR, 7. r. 
Ģiva MAUKO, 7. r. 
Julija PAR, 7. r. 
Vita PODLESEK, 7. r. 
Zala SLAVIĻ, 7. r. 
Staġ STERNIĠA, 7. r. 

Bernarda  

ROUDI 

mag. sod. zgod. Gabrijel KARNET in 
Oliver KLEMENĻIĻ, 6. r. 
Stella STANEK, 6. r. 
Maja ĠIC, 6. r. 
Rok ZALOKAR, 6. r. 

Irena  

GRAĠIĻ  

ARNUĠ 

prof. slo. in nem. OĠ Kuzma Julija CEVEC in 
Neli GORZA, 9. r. 
Eva Julija ĻOH, 9. r. 
Ema JENEĠ, 7. r. 
Aida LEPOĠA, 8. r. 
Tara OTOPAL, 9. r. 
Maks PALNEC, 9. r. 
Ema PELCAR, 9. r. 
Eva RECEK, 9. r. 
Adam Taj SIJANTA, 7. r. 
Liam ĠALAMON, 9. r. 

Nino  

GUMILAR 

prof. slo. in ped. OĠ Odranci Maġa BOROJEVIĹ, 7. r. 
Alja KOCIPER, 7. r. 
Otja JEREBIC, 7. r. 
Polona JEREBIC, 7. r. 
Alina RADUHA, 7. r. 
Johanna ZAVEC, 7. r. 

Nina  

VIDONJA 

prof. soc. in zgod. OĠ Puconci Tijana Lovenjak, 9. r. 
 

Bernardka  

JUREĠ 

pred. uļit. slo in 

dom. vzg. 

OĠ Tiġina Mija DIETNER, 7. r. 
Samo MOGE, 7. r. 
Kim MOLJK, 7. r. 
Matic ĠAFARIĻ, 7. r. 

Erika 

CIFER 

pred. uļit. slo Eva KUKEC, 6. r. 
Zoja PETROVIĻ, 6. r. 

Judita  

KALAMAR 

prof. slo in soc. Srednja 

zdravstvena 

ġola Murska 

Sobota 

Tijan SEDONJA, 2. l. 
Urġka ZAVRATNIK, 4. l. 
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PREGLED NAGRAJENIH PRISPEVKOV IN PREJEMNIKOV MEDALJ  

 

Ime in 
priimek 

Ġola in 
razred 

Naslov prispevka Tip prispevka Mentorica 

Prozna dela uļencev 4., 5. in 6. razreda osnovnih ġol 

Julija 
GJEREK OĠ Janeza 

Kuharja 
Razkriģje. 

5. r. 

Spomini na 
osamosvojitveno 
vojno v Obļini 
Razkriģje 

Zapis spominov 
babice na 

osamosvojitveno 
vojno 

Bojana 
Pergar 

STOLNIK 
Jurij  
KAĠIĹ 

Intervju z dedkom 
Zapis pogovora z 

dedkom o 
osamosvojitveni vojni 

Ģiga  
SEVER 

OĠ Janka 
Ribiļa 

Cezanjevci, 
4. r. 

Kako smo dobili 
svojo drģavo? 

Zapis pripovedovanja 
babice o vojni 1991 

Karla 
RAMĠAK 

Pesmi uļencev 4., 5. in 6. razreda osnovnih ġol 

Ana 
ZADRAVEC 

OĠ Janeza 
Kuharja 
Razkriģje, 

5. r. 

Naġa Slovenija 
Pesem o ģrtvovanju 

vojakov za domovino 

Bojana 
Pergar 

STOLNIK 

Tadej 
ROĠKAR 

OĠ Gornja 
Radgona,  

5. r. 
Slovenski vojak 

Pesem o vojaku za 
samostojno Slovenijo 

Tamara 
Kranjc 
ROĠKAR 

Zoja  
PETROVIĻ 

OĠ Tiġina, 
6. r. 

Slovenija 
Pesem o 

osamosvojitvi 
Erika CIFER 

Prozna dela uļencev 7., 8. in 9. razreda osnovnih ġol 

Ana Tisa 
ĠUMAK 

OĠ Janka 
Ribiļa 

Cezanjevci, 
9. r. 

Mihael Magdiļ, 
eden izmed 

talcev, ki so padli 
v Cezanjevcih 

Esej o talcu 
ustreljenem leta 1944 

v Cezanjevcih 
Karmen 

RAUTER 
Ana 

TRSTENJAK 
in 
Ģiva 

RAUTER 

OĠ Janka 
Ribiļa 

Cezanjevci, 
7. r. 

Priznam, da me je 
bilo strah 

Intervju s komandirjem 
milice v Ljutomeru leta 

1991 

Zoja  
ORNIG 

OĠ 
Cankova, 

9. r. 

Spomini ki 
opominjajo ï vojna  
v domaļem kraju 

Esej o spominih na 
vojno v domaļem 

kraju 

Monika 
HAJDINJAK 
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Ime in priimek 
Ġola in 
razred 

Naslov prispevka  Tip prispevka Mentorica 

Pesmi uļencev 7., 8. in 9. razreda osnovnih ġol 

Kaja ĠIFTAR 
in 

Selina LEBAR 

OĠ Gornja 
Radgona, 

7. r. 

Pogled v 
zgodovino 

Pesem o 
zgodovinski vlogi 

vojakov 

Tamara Kranjc 
ROĠKAR 

Tija 
ANDREJEK 

OĠ I 
Murska 
Sobota, 

9. r. 

Ti, moja 
domovina 

Pesem o 
osamosvajanju 

domovine  

Milena 
MOHORKO 

Zala  
SLAVIĻ 

OĠ 
Kapela, 

7. r. 

Slovenija je moj 
dom 

Pesem o 
o bojevanju za  

domovino 

Alenka 
KOZAR 

Prozna dela dijakov srednjih ġol 

Lara  
KAVAĠ 

Gimnazija 
Murska 
Sobota, 

3. l. 

Kako smo dobili 
svojo drģavo? 

Esej o nastajanju 
slovenske drģave 

Melita 
FRANKO 

Izza 
BALAĠKO 

Gimnazija 
Murska 
Sobota, 

2. l. 

Kako smo dobili 
svojo drģavo? 

Esej o 
osamosvojitvi 
slovenske drģave 

Sofija 
JURJOVIĻ 

Gimnazija 
Murska 
Sobota, 

1. l. 

Zakaj? 
Esej o veļnem 
vpraġanju o vojnah 

Pesmi dijakov srednjih ġol 

Vita  
FARTEK 

Gimnazija 
Murska 
Sobota, 

2. l. 

Tisti junij, ko smo 
odrasli 

Pesem o juniju 
1991 

Melita 
FRANKO 

Tara 
SOBOĻAN 

Pot do svobode 
Pesem o poti do 

svobode 

Jadranka 
IKANOVIĹ 

Ļez strah, nazaj k 
imenu 

Pesem o doģivljanju 
madģarske 
okupacije 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



25 

PREGLED ZAHVAL AVTORJEM 

ZA TRI- ALI VEĻKRATNO SODELOVANJE NA NATEĻAJIH 

 

Ime in 
priimek 

Ġola 
Zakljuļna leta 

sodelovanja v nateļaju 
Mentorica 

Julija 
MAKOTER 

OĠ Janka Ribiļa 
Cezanjevci 

2024, 2025, 2026 Karla RAMĠAK 2024 in 
Nataġa PUĠENJAK 

Ana 
TRSTENJAK 

OĠ Janka Ribiļa 
Cezanjevci 

2024, 2025, 2026 
 

Nataġa PUĠENJAK 2024 in 
Karmen RAUTER 

Ģiva  
RAUTER 

OĠ Janka Ribiļa 
Cezanjevci 

2024, 2025, 2026 Nataġa PUĠENJAK 2024 in 
Karmen RAUTER 

Julija  
PAR 

OĠ Kapela 2024, 2025, 2026 Alenka KOZAR 

Eva  
RECEK 

OĠ Kuzma 2024, 2025, 2026 Irena Graġiļ ARNUĠ 

 

Dr. Alojz Ġteiner, vodja nateļajne skupine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 



26 

Avtorji treh najbolje ocenjenih prispevkov iz vsake kategorije literarnega nateļaja 
prejmejo medalje na zakljuļni slovesnosti nateļaja.  

 

Sprednja stran medalje, ki jo izdeluje AureaArt Celje. (Foto: AureaArt)  

Foto: Dani Mauko 
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Sprednja in hrbtna stran USB kartice e-knjige (Oblikovanje: Miha Vºrºġ) 
 

  

Zahvala za mentorje v ġkatlici (levo) in priznanje avtorjem za tri - ali veļkratno 
sodelovanje na nateļajih v obliki medalje (desno), ki jih je izdelal Ideaprint Murska 
Sobota. (Foto: Alojz Ġteiner)  
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Nateļajna skupina na uvodnem delovnem sestanku, 28. januarja 2026 v prostorih 

Obļine Puconci.   

 
Drugi delovni sestanek nateļajne skupine 19. februarja 2026 v Pokrajinski in ġtudijski 
knjiģnici v Murski Soboti.   

Foto: Janez Koloġa 

Foto: Janez Koloġa 
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Priznanje za avtorje prispevkov. (Oblikovanje: M. Vºrºġ)  



30 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zahvala za prispevek k literarnemu nateļaju. (Oblikovanje: M. Vºrºġ)   
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Foto: Dani Mauko 
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Foto: Dani Mauko 
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KAKO SMO DOBILI SVOJO DRĢAVO ? 

Ko sem zaļela raziskovati, kako smo Slovenci dobili svojo drģavo, sem hitro 

spoznala, da je boj za samostojnost bil veliko bolj zapleten, ter predvsem ļustven ï kot 

vsaka vojna. Ljudje so se morali boriti za svoje ģivljenje in identiteto, ļesar si verjetno 

mi trenutno niti ne moremo predstavljati. Da bi bolje razumela to obdobje in poznejġe 

dogodke leta 1991, ko je Slovenija konļno postala samostojna, sem se pogovarjala s 

svojimi najbliģjimi, ki so vse to doģiveli. V njihovih besedah se ļuti strah. V nadaljevanju 

bom predstavila osebne zgodbe in spomine, ter zgodovinske trenutke, ki so oblikovali 

naġo samostojno Slovenijo. 

Med pogovori sem se najprej ustavila pri zgodbah iz druge svetovne vojne. Med 

njimi sem hitro ugotovila, da je to obdobje bilo moļno zaznamovano s strahom, 

negotovostjo in pogumom. Prav v tem ļasu je svojo zgodbo doģivel tudi dedkov brat 

Franc. Takrat je bil ġele osemletni deļek, a ima vseeno kar nekaj spominov. Najbolj mu 

je v spominu ostalo, da so na njihovi domaļiji v Banovcih, Avstrijci imeli vojaġki ġtab. 

Medtem ko so bili pri njih, je bila cela druģina v kleti za pol leta. Vojaki so vsak dan pri 

njih imeli tudi obroke, kot otrokom jim je bilo to zelo zanimivo opazovati, saj so do njih 

bili vedno prijazni in jim dajali bombone. Z lastnimi oļmi je videl bombardiranje, kar se 

je mu zelo vtisnilo v spomin. Tudi v Banovcih je padla ena bomba, ki ni eksplodirala. V 

tistem ļasu so jo samo zasipali in ġe danes je na tistem mestu. Ġe vedno pa je najbolj 

zanimiva zgodba v naġi druģini, da se je Francova sestra rodila med vojno v kleti.  

Leto 1991 je prineslo nov boj ï tokrat za lastno drģavo. Babica mi je 

pripovedovala, kako so letala preletavala neposredno nad naġo hiġo v Banovcih, ko so 

bombardirali vojaġnico v Murski Soboti. Sama je bila sicer takrat v sluģbi v Murski Soboti, 

kjer so se lestenci in okna tresli. Velik strah je bil tudi most preko reke Mure Verģej ï 

Dokleģovje, saj so na njem bile nastavljene ovire in mine. Babica je vsak dan morala 

ļakati pred mostom, tudi po tri ure, da so priġli vojaki, ki so jih pospremili preko mosta. 

Nikoli ni vedela ali bo sploh priġla do sluģbe, ko je pa priġla, pa spet ni vedela ali se bo 

lahko vrnila nazaj domov. V njenih besedah se ġe zdaj ļuti strah, ki si ga sama niti ne 

morem predstavljati.  

Vojaki so se skrivali v gozdovih. Vsako uro so prihajale novice o tem, kaj se 

dogaja. Dedek pa je imel posebno nalogo ï bil je kurir. Po hiġah je nosil papirje za 

vpoklic v vojsko. Babico je bilo strah prav tega, da bi dedija ponovno poklicali v vojsko; 

kot takrat, v letu 1972, ko je sluģil ġtirinajstmeseļni vojaġki rok.  
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V naġi okolici je bilo najhuje v Gornji Radgoni, tam je bilo najveļ spopadov. 

Ponoļi so se skozi Verģej peljali tanki, katere so lahko videli. Obļutki so bili grozni ter 

polni negotovosti. Najveļji strah pa je bil zraļni napad, ob katerem so vsi beģali na 

domaļije in se skrivali v kleti. En dogodek se jim je ġe posebej vtisnil v spomin in tega 

strahu verjetno ne bodo nikoli pozabili. Ko je babica ġla domov iz sluģbe iz Murske 

Sobote, so nenadoma zaprli most. Doma so vsi bili v negotovosti, bilo je pozno zveļer, 

babice pa od nikoder. Na sreļo se je vse dobro konļalo.  

A kljub strahu so se ohranile tudi smeġne zgodbe, kot je npr. zgodba o moġkem, 

ki se je s kolesom vozil okrog tankov, ko so ti ponoļi peljali mimo. Moja mama, ki je bila 

takrat stara dvanajst let, je ob zraļnem napadu vzela s sabo na domaļijo telefon, èda 

bi lahko poklicala pomoļ, ļe bi jih zasipaloç. Moj ati pa je v ļasu zraļnega napada mirno 

rezal ograjo. Mislim, da na moje starġe takratni dogodki niso imeli velikega vpliva, saj 

sta ġe vedno bila otroka in se verjetno nista zavedala, kaj se res dogaja.  

Ko sem zbrala vse te zgodbe in spomine, sem spoznala, da samostojnost 

Slovenije ni nastala ļez noļ in tudi ne brez boleļine. Z nastajanjem naġe drģave so 

povezane resniļne usode ljudi, polne strahu, poguma in neizmerne vztrajnosti. Zgodbe 

iz druge svetovne vojne in leta 1991 se med seboj razlikujejo, a jih povezuje isti obļutek 

negotovosti in boj za obstanek ter identiteto. Posebej me je ganilo, kako so se navadni 

ljudje - otroci, starġi in stari starġi znaġli v takġnih travmatiļnih situacijah, ne da bi sploh 

imeli izbiro. 

Ob posluġanju pripovedi svojih najbliģjih sem zaļela bolj ceniti dejstvo, da danes 

ģivimo v miru in svobodi. Teģko si predstavljam, kako je ģiveti v nenehnem strahu, ali se 

boġ sploh varno vrnil domov, ali bo tvoja hiġa ġe stala in ali boġ naslednji dan sploh 

lahko normalno ģivel. Menim, da se premalo zavedamo, kako dragocena je 

samostojnost drģave in koliko ģrtev je bilo potrebnih, da jo danes imamo. Prav zato se 

mi zdi pomembno, da se teh zgodb ne pozabi in da se o njih govori tudi med mladimi, 

saj nam pomagajo razumeti naġo preteklost in ceniti sedanjost. Samostojna Slovenija 

ni le drģava, ampak rezultat poguma judi, ki so bili pripravljeni tvegati vse, da mi danes 

lahko ģivimo svobodno. 

 

Lara Kavaġ 

Gimnazija Murska Sobota, 3. letnik 

Mentor: Melita Franko, prof. zgodovine in sociologije 
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KAKO SMO DOBILI SVOJO DRĢAVO? 

Ko danes stopimo na prag svoje hiġe, se sploh ne zavedamo, da je nekoļ bilo to 

del Jugoslavije. Prav tako ko pogledamo proti mirnim poljem, ki se raztezajo vse do 

obzorja, se nam mlajġim generacijam zdi skoraj neverjetno, da je bil ta isti prostor nekoļ 

napolnjen z negotovostjo, strahom in tihim upanjem. Sploh si ne vemo predstavljati, 

koliko truda, koliko politiļne moļi je bilo vloģeno v to, da smo danes doma v samostojni 

drģavi. 

O tem, kako smo dobili svojo drģavo, sem povpraġala svojega dedka in ta mi je 

z veseljem povedal, da je bil sam priļa ļasu, ko so se pisale najpomembnejġe strani 

slovenske zgodovine. Njegove oļi so se ob tem rahlo zasvetile, glas pa je postal miren 

in ponosen. Povedal mi je, da samostojnost ni priġla ļez noļ, temveļ je bila rezultat 

dolgoletnih ģelja, trdega dela in poguma slovenskega naroda. 

Osamosvojitev  

Slovenci so leta pred osamosvojitvijo ģiveli pod oblastjo Zveze komunistov. Ģiveli 

so v drģavi skupaj z ostalimi juģnoslovanskimi narodi, ki so po Cankarjevih besedah bili 

sicer po krvi bratje, po jeziku bratranci, kulturno pa precej razliļni. Slovenci so se v 

skupni drģavi ļutili precej zapostavljene, tako v politiļnem, gospodarskem in kulturnem 

smislu. Sļasoma so se pojavljale vedno glasnejġe ģelje po lastni drģavi. Ģeleli so si, da 

bi lahko sami odloļali o svoji prihodnosti, o svojem delu in ģivljenju. Ta ģelja se je iz roda 

v rod prenaġala kot tiha, moļna misel, da nekoļ vendarle pride ļas, da bomo imeli svojo 

drģavo. 

Dedek mi je povedal, da se je vse spremenilo proti koncu dvajsetega stoletja, ko 

so v Jugoslaviji nastale politiļne in gospodarske teģave. Slovenci so zaļeli javno 

opozarjati, da si ģelijo veļ svobode in samostojnosti. Pogumno so izraģali svojo pravico 

do lastne drģave. 

Poseben trenutek je bil plebiscit leta 1990, ko so ljudje lahko odloļali, ali ģelijo 

samostojno Slovenijo. Moj dedek se je spomnil, kako ponosen je bil, ko je oddal svoj 

glas, saj je ļutil, da s tem sodeluje pri neļem zelo pomembnem. Velika veļina 

Slovencev je glasovala za samostojnost, kar je pokazalo enotnost in odloļnost 

slovenskega naroda. 

25. junija 1991 je Slovenija razglasila samostojnost. Bili so negotovi ļasi, saj je 

kmalu sledila tudi osamosvojitvena vojna. Dedek mi je povedal, da so bili dnevi polni 

skrbi, a tudi poguma in upanja. Ljudje so si pomagali, verjeli drug v drugega in v 
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prihodnost svoje drģave. Po kratkem, a zahtevnem obdobju smo uspeli ubraniti svojo 

neodvisnost. 

Dedkova pripoved 

ñRodil sem se v Jugoslaviji. To je bila drģava, v kateri smo ģiveli, delali, hodili v 

ġolo in praznovali praznike, a v naġih srcih je vedno tlela zavest, da smo Slovenci. Doma 

smo govorili slovensko, peli slovenske pesmi in ohranjali obiļaje, ki so nam jih zapustili 

naġi starġi in stari starġi. A dolgo ļasa se nam je zdelo, da o svoji usodi ne odloļamo 

sami. Ko so se v osemdesetih letih razmere v drģavi zaļele slabġati, sem vedel, da 

prihajajo spremembe. 

Spominjam se pogovorov ob kuhinjski mizi. Radio je bil skoraj vedno priģgan. 

Novice niso bile veļ samo kratka poroļila, ampak tudi opozorila. Govorilo se je o 

politiļnih napetostih, o nesoglasjih med republikami in o tem, da Slovenija ģeli veļ 

samostojnosti.  

Leto 1990 je prineslo prve 

demokratiļne volitve. Ljudje smo stali v 

vrstah pred voliġļi. V oļeh sem jim videl 

upanje. Nihļe ni vedel, kam nas bo pot 

vodila, a prviļ smo imeli obļutek, da lahko 

odloļamo sami. Ko je decembra istega leta 

potekal plebiscit, sem vedel, da je to 

trenutek, ki ga bomo nekoļ opisovali svojim 

otrokom in vnukom. Ko so razglasili izid in 

povedali, da se je velika veļina Slovencev 

odloļila za samostojno drģavo, so moji 

mami, tvoji prababici Veri po licih tekle solze. 

To niso bile solze ģalosti, temveļ veselja, da 

smo Slovenci dobili samostojno drģavo. 

A pot do samostojnosti ni bila lahka. Junija 1991, ko je Slovenija razglasila 

neodvisnost, se je veselje hitro pomeġalo s strahom. Spominjam se dneva, ko sem ġe 

delal na takratnem Agroservisu, kjer sem sprejemal odvzeta vojaġka vozila od 

Jugoslovanske ljudske armade. Takrat me niso poklicali v vojsko, saj sem bil odgovoren 

za premoģenje podjetja.  

Danes, ko ģivim v samostojni Sloveniji, se zavedam, kako dragocena je svoboda. 

Pridobljena je bila s pogumom, enotnostjo in vero v prihodnost. Zato pravim, da je naġa 
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dolģnost starejġih, da mlajġim generacijam mi, ki smo to doģiveli, tudi povemo, da se 

uļenci ne uļite samo iz uļbenika, ampak tudi iz povedanih zgodb ljudi, ki so doģivljali 

pomembne dogodke.ñ 

 

Viri: 

- Peklar, A. Osamosvojitev Slovenije ali kako se je rodila Slovenija? Izi Zgodovina, 24. 

6. 2025. Dostopno na: https://izizgo.si/osamosvojitev-slovenije/ (4. 1. 2026). 

Foto: Izza Balaġko (23. 12. 2025). 

 

Izza Balaġko 

Gimnazija Murska Sobota, 2. letnik 

Mentor: Melita Franko, prof. zgodovine in sociologije 

  

https://izizgo.si/osamosvojitev-slovenije/
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ZAKAJ? 

Gre mimo deklica in vpraġa vojaka: èGospod, ti veġ zakaj so vojne?ç Vojak jo 

pogleda, se zamisli in nastane tiġina. Deklica odgovora ne dobi, zato gre naprej. Nekaj 

trenutkov kasneje vojak stopi do svojega tovariġa. Vpraġa ga: èEj ti, veġ zakaj so 

vojne?ç Ta pa ga gleda, se zamisli in niļ ne reļe. V tiġini stopata naprej do poveljnika.  

Reļeta mu: èGospod poveljnik, vi veste zakaj so vojne?ç Kot vsak drugi prej se 

zamisli, ļez ļas pa vendarle nekaj reļe: è Vesta, v vseh svojih letih, ko tukaj trpim, 

gledam, kako ljudje umirajo, me ġe tega nihļe ni vpraġalç. 

Svojo pot so nadaljevali, vendar v takġni tiġini, kot je ġe ni bilo. Priġli so do 

nadrejenega in ga vpraġali isto. Ta pa jim je odgovoril: èSamo poglejte, kaj vse smo 

dosegli: dobili smo samostojno drģavo, prestregli smo nemġko okupacijo, Rudolf Maister 

je pregnal Nemce iz Ġtajerskeé.ç. Zavladala je tiġina. Tiġino je prekinil vojak, namreļ 

rekel je: èAmpak zakaj vojne?ç  

Spet je nastala tiġina. Deklica ġe vedno ni sliġala odgovora na svoje vpraġanje. 

Odġla je do dedka, v priļakovanju, da ji bo on odgovoril. Povedal ji je le svojo izkuġnjo 

o tem, kako se je boril na fronti, kako ni vedel, kdaj se bo sproģila mina ali bomba. Veļ 

pa ji ni povedal, namreļ ta veļ je bil strah. Strah, ki ga je doģivljal, ker ni vedel ali bo 

priġel domov, kdaj bo izgubil tovariġa, strah, da ob vrnitvi domov ne bo naġel nikogar 

veļ, ne ģene, ne otrok. 

Takġnim ljudem moramo biti hvaleģni. Oni so tisti, ki so trpeli, oni so tisti, ki so 

reġevali nas in naġo drģavo. Junaki, ki so prav tako zapisani v zgodovino.  

Ġe vedno pa ostaja vpraġanje: è Zakaj vojne?ç Zato, ker umre toliko ljudi in ģivali? 

Zato, ker je vse uniļeno? Zato, ker toliko ljudi ģivi v strahu? Tega ne vem, vem pa to, 

da smo ljudje najveļje ģivali, ker s svojimi dejanji, kot so vojne, uniļujemo svet, v 

katerem ģivimo. 

 

Sofija Jurjoviļ 

Gimnazija Murska Sobota, 1. letnik 

Mentor: Melita Franko, prof. zgodovine in sociologije 
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SPOMIN NA DRUGO SVETOVNO VOJNO 

SKOZI PRIPOVEDI NAJINE PRABABICE 

Druga svetovna vojna ni zaznamovala ljudi le z boji in oroģjem, temveļ predvsem 

s strahom, solidarnostjo in tihim pogumom navadnih ljudi. Eden takġnih spominov nama 

je ostal v zavesti skozi pripovedi najine prababice, ki je vojna leta doģivljala doma, med 

partizani in stalno nevarnostjo. 

Prababica Veronika se je rodila leta 1923 v Peļarovcih in je ġla v svojem ģivljenju 

skozi marsikaj. Zelo zanimivo in hkrati pretresljivo izkuġnjo je doģivela med 2. svetovno 

vojno leta 1945. K njihovi hiġi so obļasno prihajali partizani, saj je bil oļe Ivan njihov 

simpatizer in velik domoljub. Prihajali so ponoļi in vedno trikrat potrkali na okno ï to je 

bil dogovorjeni znak, po katerem so vedeli, kdo prihaja. Leta 1945 so se v kratkem ļasu 

oglasili kar dvakrat, kar kaģe, kako negotove in nevarne so bile takratne razmere. 

Nekega veļera v marcu, natanļnega datuma se prababica ni veļ spomnila, je bila na 

obisku sestra Fanika. Druģina je sedela v kuhinji in se pogovarjala, ko so nenadoma 

zasliġali znano trkanje. Takoj jim je bilo jasno, da so partizani. V hiġo sta vstopila dva in 

prosila za odeje, da bi zatemnili okna, saj so zunaj imeli ranjenega borca. Kuhinjo so 

izpraznili, da so naredili prostor, nato pa so ġtirje partizani na lestvici prinesli ranjenca. 

Bil je Bor, komandir Prekmurske ļete, ki so ga poznali. Bil je izredno bled in videti 

je bilo, kot da v njem ni veļ ģivljenja. Prababica je bila pretresena, vendar je kljub strahu 

takoj skuhala ļaj. Bor je popil le tri ģliļke, a ģe to je bilo dovolj, da so se mu lica obarvala 

in je pokazal znake ģivljenja. Partizani so se odloļili, da bo ostal pri njih, kjer bo na 

varnem. Namestili so ga v sobo na podstreġju, ob njem pa sta ponoļi bedela partizanka 

Breda in partizan Ferdo. Veliko je stokal in govoril èO Jezus, O Marija, umrl bomç, kar 

se je lahko sliġalo tudi na dvoriġļe. Ne spomni se toļno, kako dolgo je Bor ostal pri njih, 

a se je pa po vojni vse do svoje smrti vraļal nazaj na obiske. 

Ta pripoved naju je globoko ganila, saj pokaģe, kako so navadni ljudje v izjemno 

nevarnih ļasih ravnali pogumno in ļloveġko. Najina prababica in njena druģina so 

tvegali lastna ģivljenja, ko so pomagali ranjenemu partizanu, ļeprav bi jih lahko zaradi 

tega hudo kaznovali. Takġni spomini nama pomagajo razumeti, da zgodovina ni le to, 

kar piġe v uļbenikih, ampak so jo ustvarjali resniļni ljudje z resniļnimi odloļitvami. 

Zdi se nama pomembno, da se teh zgodb spominjamo in jih ohranjamo, saj nas 

uļijo soļutja, solidarnosti in poguma, ter kakġne grozote so se dogajale ġe ne dolgo 

nazaj. Prav skozi osebne zgodbe, kot je ta, lahko resniļno zaļutimo, kaj je pomenila 

druga svetovna vojna za ljudi in zakaj mir ni samoumeven. 
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Viri: 

- Zapis pogovora s prababico. 

- Ļasar, Joģe. 2016. Plemenita akcija za ģivljenje ranjenega partizana Bora. V: 

Prispevek DKZ Puconci k 70. obletnici NOB v Pomurju in 25-obletnici osamosvojitve 

Slovenije - Pripovedovanje Veronike Horvat.  

 

Naslovnica vira za raziskovanje primera. (Foto: DKZ Puconci) 

 

Jan Horvat in Rok Horvat 

Gimnazija Murska Sobota, 4. in 2. letnik 

Mentor: Melita Franko, prof. zgodovine in sociologije 
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KO JE TIĠINA GOVORILA VEĻ KOT BESEDE 

Intervju z dedkom o osamosvojitvi Slovenije 

V letih ġolanja smo se uļili in se ġe uļimo o osamosvojitvi Slovenije, vendar sem 

ģelela izvedeti, kako so ta pomemben zgodovinski dogodek doģivljali takratni prebivalci. 

Zato sem se za pogovor odloļila s svojim dedkom, ki je leta 1991 ģivel v Nunski Grabi, 

v obļini Ljutomer. Zanimalo me je, kako se spominja dogodkov pred in med 

osamosvojitvijo, ter kakġen pomen ima zanj samostojna Slovenija danes. 

Dedek, kje si ģivel in kaj si poļel v ļasu osamosvojitve Slovenije? 

Leta 1991 sem ģivel v Nunski Grabi v Prlekiji. Imel sem druģino in sluģbo, ģivljenje je 

potekalo dokaj obiļajno, vendar se je ģe nekaj ļasa ļutilo, da se pripravlja nekaj 

pomembnega. Ljudje so govorili o plebiscitu in o tem, da bomo Slovenci prviļ res 

odloļali o svoji prihodnosti. 

Kako pa se spominjaġ plebiscita decembra 1990? 

Plebiscit se mi je vtisnil v spomin. Ljudje smo ġli volit zelo resno. Vedeli smo, da ne gre 

le za listke, ampak za odloļitev, ki bo vplivala na prihodnost drģave. Veliko ljudi je 

govorilo, da ļe ne bo do sprememb priġlo zdaj, potem ne bo nikoli. 

Kakġen pa je bil dan po tvojem spominu, ko je bila Slovenija razglaġena kot 

samostojna drģava? 

Takrat ni bilo pravega veselja, ampak napetost. Zveļer smo posluġali radio in skoraj 

nihļe ni spal. Vsi smo se bali, kaj in kako se bo odvijalo v nadaljnjih dneh. Ļutili smo, 

da se dogaja nekaj resnega. 

Kako je bilo pri nas, v Prlekiji? 

Prlekija je bila zelo pomembna, ker so bili tukaj mejni prehodi, predvsem v Ormoģu in 

Srediġļu ob Dravi. Tudi mi iz Nunske Grabe smo z zaskrbljenostjo spremljali dogajanje. 

Kmalu so se zaļeli premiki vojske, skozi Ormoģ so se vozili tanki, kar je za ljudi bilo zelo 

straġljivo. 

Kako so se ljudje takrat odzvali na te grozljive dogodke? 

Veļina je molļala in opazovala iz strahu. Nihļe ni kriļal ali protestiral. Strah je bil moļan, 

a hkrati smo ļutili povezanost. 

Ste si med seboj pomagali? 

Seveda. Ljudje so nosili hrano, pijaļo, nudili podporo, straģili ponoļi. Vsak je naredil, 

kar je bilo v njegovi moļi in takrat se je pokazala resniļna solidarnost. 

Je bilo tudi nevarno? 
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Da. V okolici Ormoģa so se sliġali streli. Ģenske so pogosto jokale, moġki pa smo kot 

obiļajno strah zadrģevali zase. Bilo je straġno, ker smo se bali za fante, ki so stali na 

barikadah in za prihodnost, ki je bila negotova. 

Kako si doģivel konec spopadov? 

Ko so se enote Jugoslovanske ljudske armade umaknile in so naġi prevzeli nadzor nad 

mejnimi prehodi, sem prviļ zares zaļutil, da Slovenija ni veļ samo beseda na papirju. 

Postala je resniļna. To je bil zelo moļan obļutek. 

Kako je bilo po osamosvojitvi in kako se spominjaġ na ļas takoj po vojni? 

Ni bilo veliko praznovanj. Ljudje smo se vrnili v sluģbe, na njive in vinograde. Vendar 

obļutek je bil drugaļen. Meja ni bila veļ tuja, drģava je postala naġa. 

Kaj bi ģelel sporoļiti nam mladim danes? 

Rad bi, da mladi razumete, da svoboda in samostojna drģava nista samoumevni. Nastali 

sta zato, ker so se ljudje znali postaviti zase, tudi takrat, ko jih je bilo strah. Pomembno 

je, da te vrednote spoġtujemo, negujemo in ohranimo. Vse generacije. 

Pogovor z dedkom mi je pokazal, da osamosvojitev Slovenije ni bila le datum v 

uļbeniku, ampak ļas strahu, poguma in medsebojne pomoļi. Spoznala sem, da je 

pomembno ohraniti spomine na tiste dni, da mladi razumemo, kako dragocena je 

samostojna drģava in zakaj jo moramo spoġtovati. 

 
Urġka Zavratnik 

Srednja zdravstvena ġola Murska Sobota, 2. letnik 

Mentor: Judita Kalamar, prof. slovenġļine in sociologije 
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VSI ZA ENEGA, EDEN ZA VSE é 

Intervju z Joģetom Felkarjem, zdravnikom na terenu v ļasu naġega osvobajanja 

Letos bomo Slovenci ponosno obeleģevali 35. letnico drģavnosti in se ob tem 

dogodku, kot vsako leto doslej, spominjali tudi nevġeļnosti, ki so sledile ģe dan po ljudski 

sreļi, a hkrati tudi neomajnega narodovega poguma. Takrat ģiveļi Slovenci se na 

takġen ali drugaļen naļin spominjajo desetdnevne vojne za svojo domovino. Oseba, s 

katero sem opravil intervju, in se pogovarjal o njegovi vkljuļenosti v slovensko 

osvobajanje, je Joģe Felkar, dr. medicine, specialist sploġne medicine.  

Veliko Prekmurcev vas pozna kot zdravnika, a se nam kljub temu lahko 

predstavite, prosim? Kakġni so vaġi spomini na otroġka in najstniġka leta? Kako je 

potekalo vaġe izobraģenje? 

Osnovno ġolo sem obiskoval v Rogaġovcih. Nadaljeval sem ġolanje na Srednji 

zdravstveni ġoli Murska Sobota. Po konļani srednji ġoli sem se odloļil za ġtudij medicine 

in sem se tako vpisal na medicinsko fakulteto v Reki (Hrvaġka). Specializacijo sem 

opravil v Kliniļnem centru Ljubljana. Prav tako pa sem v sklopu svojega izobraģevanja 

konļal ġolo za rezervnega oficirja v Beogradu. 

Kako je potekala vaġa poklicna pot? 

Po konļani specializaciji sem zaļel delati kot zdravnik v Zdravstvenem domu v Ġkofji 

Loki. Nato pa sem se vrnil nazaj v Prekmurje, kjer sem zaļel opravljati naloge kot 

druģinski zdravnik v Zdravstvenem domu Murska Sobota. Nekaj let sem bil zdravnik in 

tudi direktor zdravstvenega doma Murska Sobota. Tako sem opravljal delo 45 let in se 

leta 2025 upokojil. 

Glede na to, da ste konļali ġolanje pred slovensko osamosvojitvijo, me zanima, 

ali ste v ļasu vojne za Slovenijo opravljali kakġne naloge v vojski? 

Ja, res sem opravljal naloge v teritorialni obrambi, in sicer kot zdravnik. Nudil sem 

zdravstveno pomoļ vojaġkemu in ostalemu osebju na terenu. Tako sem bil direktno vpet 

v aktivnosti na terenu. Bilo je zahtevno in nevarno, a o tem takrat nismo razmiġljali. 

Vedeli smo, da je komaj rojeno domovino potrebno ubraniti in ohraniti njeno zemeljsko 

celovitost. In to nam je na sreļo uspelo. Mogoļe smo ġe premalo ponosni na svoje 

takratne doseģke. Svojo drģavo, mlado damo, pa moramo vsi njeni prebivalci primerno 

negovati, da nam bo dobro sluģila, nam starejġim in vam mladim. Velika odgovornost je 

na vas. 
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Kaj pa poļnete sedaj v svojem prostem ļasu? 

Najveļ ļasa preģivim z druģino, vendar pa je moja ljubezen reġevanje kriģank in 

gledanje razliļnih kvizov po televiziji. Najbolj se sprostim pri kartanju, kjer je res veliko 

smeha in taktiziranja z nasprotniki.  

 

Tijan Sedonja 

Srednja zdravstvena ġola Murska Sobota, 2. letnik 

Mentor: Judita Kalamar, prof. slovenġļine in sociologije 

 

 

Pred enim od pomurskih Zdravstvenih domov konec junija 1991. 

  

Foto: Joģe Pojbiļ 
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Foto: Dani Mauko 
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MIHAEL MAGDIĻ,  

EDEN IZMED TALCEV, KI SO PADLI V CEZANJEVCIH 

Ko razmiġljamo o nastanku naġe drģave Slovenije, lahko hitro ugotovimo, da 

samostojnost ni bila nekaj samoumevnega. Pomembno vlogo pri tem so imeli dogodki 

20. stoletja, predvsem druga svetovna vojna, ki je globoko zaznamovala slovenski 

narod. V ļasu vojne so ljudje doģivljali izgube in krivice, hkrati pa se je krepil glas o tem, 

kdo smo in kaj ģelimo. 

Prav ta zavest se je po vojni nadaljevala tudi v Jugoslaviji, kjer je Slovenija ģivela 

kot ena izmed republik. Sļasoma se je zaļela izraģati ģelja, da bi o svoji prihodnosti 

odloļali sami. Ta ģelja se je jasno pokazala na plebiscitu leta 1990, ko se je velika veļina 

Slovencev odloļila za samostojno drģavo. Sledila je razglasitev neodvisnosti in vojna za 

Slovenijo, ki je bila kratka, a odloļilna.  

Ti dogodki so del naġe zgodovine in jih ne smemo zanikati. Na naġi ġoli vsako 

leto s spoġtovanjem poļastimo spomin na 25 padlih talcev v drugi svetovni vojni ð kot 

spomin na preteklost in na pomen miru danes.  

Ko smo raziskovali ģivljenje prav teh 25-tih talcev, me je presenetilo odkritje, da 

je eden izmed talcev, ki so bili ustreljeni pri Ribiļevem mlinu v Cezanjevcih, moj 

sorodnik. Najprej smo naredili seznam z imeni talcev in njihovimi letnicami rojstva. Na 

tem seznamu sem naġla priimek Magdiļ. To je tudi dekliġki priimek moje mame, zato 

sem jo vpraġala, ali je moģno, da je to moj sorodnik. Z babiļino pomoļjo in ġe nekaterih 

drugih ljudi sem ugotovila, da je g. Mihael res moj sorodnik. Odkrili smo tudi, da v 

Desnjaku ģivi Mihaelova vnukinja, gospa Nada Kolar. Z gospo Kolar sem stopila v stik 

najprej po telefonu, nato pa smo se odpravili k njej in opravili intervju. Povedala nam je 

sledeļe.  

èMihael Magdiļ izvira iz Koraļic, nekateri zapisi pa pravijo, da iz Rakovec, ker se 

je veliko selil. Njegova ģena je bila doma na Pohorju. Mihaelov sin (oļe Nade Kolar) je 

bil rojen v Ģelezni Kapli, kjer so nekaj ļasa ģiveli, nato pa so se selili v Rakovce. Tam 

se niso dobro razumeli, zato so se preselili na Plohlovo v Desnjak, od tam pa v Desnjak 

ġt. 13. Verjeli so, da jim tu ne bo dobro, ker ġtevilka 13 po vraģeverju prinaġa nesreļo. 

Mihael je bil aktivist oz. domoljub. Skrbel je za ģivilske karte in hodil po uradih. Ko so 

ljudje potrebovali pomoļ, so se radi obraļali nanj, on pa jim je rad pomagal. Njegov 

poklic ni znan, ve se samo, da ni bil vojak. 
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Tistega usodnega dne, ko so priġli 

zamaskirani izdajalci, so se najprej oglasili 

pri Lesjakovih. To je bila hiġa nasproti 

Magdiļevih. Tam so ģivela mlada dekleta, 

s katerimi so se radi ġalili. Z umetnim 

koroġkim naglasom so jim rekli, da zbirajo 

prostovoljce, ki bi se bili pripravljeni boriti 

na Pohorju. Gospod Lesjak je odġel do 

Mihaela, da bi mu predal informacije. 

Dedek pa je vedel, da je to past in mu je 

rekel, da jih je nehote izdal. Bilo je 

prepozno, da bi ukrepali. Teta Nade Kolar 

pravi, da so talce odpeljali marca 1944, ker 

je bilo takrat ġe mrzlo.  

Mihael Magdiļ in njegova ģena 

(Posnetek fotografije Izza Balaġko) 

Prav tako je povedala, da ko so Nemci priġli, jih je bilo toliko, da je bilo vse zeleno. 

Ujetnike so zaļeli pobirati v Desnjaku ï najprej so ġli do Lesjakovih, nato do Petkovih, 

Magdiļevih in na koncu ġe do Kauļiļevih. Pobrali so vse, ki so bili povezani z 

osvobodilnim gibanjem.ç  

Aretirani sta bili tudi babica in teta od gospe Kolar. Nada Kolar ne ve, kam naj bi 

jih odpeljali, ampak sklepa, da v ptujske zapore. Babica Marija Magdiļ je umrla 11. 

avgusta 1944 v taboriġļu zaradi sepse, teta pa se je domov vrnila ģiva.  

Gospa Kolar ne ve, zakaj je bil Mihael izbran za streljanje. Povedala nam je tudi, 

da so jih po usmrtitvi v Cezanjevcih pustili leģati pri kolih, na katere so jih ģe prej zvezali, 

in ġele nato zakopali. Omeni tudi, da so ljudje vedeli, kdo bo ustreljen in kdaj. O poteku 

streljanja ne ve niļesar razen tega, kar je prebrala v knjigi Draga Novaka.  

Gospa pove, da ji je zgodbo o dedku povedala teta. Ļeprav so si vsak dan 

pripovedovali zgodbe, se je o dogodku s talci najveļ razpravljalo pozimi. S sestriļno se 

ġe naprej o tem pogovarjata in si dopolnjujeta spomine. Gospa Kolar ģeli spomin na 

dedka prenaġati naprej na vnuke, ki pa so najstniki in jih to ne zanima preveļ. Ima tudi 

zapiske in knjige o dogodku. Pove tudi, da hodijo na spominske slovesnosti streljanja 

talcev h grobu talcev pri Ribiļevem mlinu v Cezanjevcih, Mihaelu in ostalim v ļast.  

èMihael je bil dober ļlovek, ki ga je doletela straġna usoda. Padel je zaradi 

nepoġtenosti Nemcev. Ne dvomim, da je bila velika veļina talcev enakih. Vsi talci, vsi 
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ujetniki iz taboriġļ so nekaj dali. Talci so dali svoja ģivljenja, zaporniki pa koġļek svoje 

duġe, saj morajo za vedno ģiveti s spomini na ta grozna dejanja. Prav zaradi vseh ljudi, 

ki so trpeli v ļasu druge svetovne vojne, lahko mlajġe generacije lepġe ģivimo.ç  

Kot oseba, ki raziskuje, kaj vse se je dogajalo v tistih ļasih, menim, da se teh 

dogodkov premalo zavedamo. Kot sem ģe omenila, se na naġi ġoli dvakrat letno v 

kulturnem programu spominjamo padlih talcev, kar se mi zdi poġteno, saj so te osebe 

izgubile ģivljenje zaradi zlobe drugih. Prav ti ljudje, zaradi katerih se je vojna zaļela, pa 

se med najhujġimi ļasi skrivajo na varnem in niti ne pomislijo na grozote, ki so jih zadali, 

zato ġe kako drģi rek, da v vojni nikdar ne zmaga ļloveļnost.  

 

Ana Tisa Ġumak 

Osnovna ġola Janka Ribiļa Cezanjevci, 9. razred 

Mentor: Karmen Rauter, prof. slovenġļine in nemġļine 
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èPRIZNAM, DA ME JE BILO STRAHç 

Intervju s Francem Slokanom 

Franc Slokan, v preteklosti dejaven kot policist, komandir Postaje milice v 

Ljutomeru, inġpektor za posebne naloge, naļelnik Operativno-komunikacijskega centra 

Murska Sobota, podģupan Obļine Ljutomer, predsednik Krajevne skupnosti Cezanjevci 

in ġe bi lahko naġtevali, ima kar dve odlikovanji. Je prejemnik Ļastnega znaka svobode 

Republike Slovenije za izjemne zasluge pri obrambi svobode in uveljavljanju suverenosti 

Republike Slovenije ter spominskega znaka organizatorja manevrske strukture narodne 

zaġļite.  

V intervjuju nam je odstrl pogled na svojo vlogo v ļasu osamosvojitve Slovenije.  

èĻas osamosvojitev Slovenije je potrebno razdeliti v dve obdobji. Prvo obdobje je bilo 

od leta 1989 do 1991, natanļneje do prvega aprila, ko sem bil sluģbeno premeġļen in 

sem hkrati prevzel drugo vlogo. V prvem obdobju od leta 1988 do leta 1991 sem bil 

komandir takratne Postaje milice v Ljutomeru. Takrat so se zaļeli prvi zametki 

osamosvojitvenih aktivnosti. Tako je v letu 1990 nastalo neke vrste ilegalno gibanje, ki 

se je imenovalo manevrska struktura narodne zaġļite in osebno sem bil vanjo vkljuļen. 

V njej niso bili vsi takratni miliļniki (danes policist), ampak samo posamezniki, ki so 

izvajali doloļeno aktivnost. Kot komandir sem bil takrat na tem lokalnem nivoju 

obveġļen o vseh zadevah, ki so se morale odvijati. V okviru manevrskega prostora se 

je bilo potrebno pripraviti na vojno.ç 

èNobena vojna po svetu in pa tudi naġa se ni zaļela od danes na jutri. Vse se 

pripravlja ģe vnaprej. Tako kot se pripravlja agresor, tako se pripravljajo tudi tisti, ki se 

branijo. In mi smo do takrat zmeraj ļakali, da nas bo nekdo napadel izza meje, od zunaj, 

nismo pa priļakovali, da bo priġlo do same agresije v prostoru oz. v sami Jugoslaviji. 

Zato so bili vsi obrambni naļrti do takrat pripravljeni na zunanjega sovraģnika. Takrat 

smo morali pripraviti na novo vse obrambne naļrte, da smo se lahko branili proti 

agresorjem, ki smo jih priļakovali zdaj. To je bilo veliko dela. Najprej je bilo treba v 

pisarnah narediti naļrte, nato je bilo potrebno na terenu poiskati objekte in ljudi, npr. 

kam se bo preselilo takratno postajo milice, ki bo lahko naprej funkcionirala, kajti milica 

nima v tem ļasu samo borbenega pomena. Upravljati mora vse obveznosti, kot jih 

upravlja v ļasu miru. To pomeni, da morajo vzdrģevati javni red in mir, reġevati prometne 

zadeve ipd. Za primere selitve milice na druge lokacije je bilo potrebno narediti naļrte 

vseh prehodov, izhodov, obhodov. V tem obdobju se je ģe pripravljalo, da se naredi 

naļrt za mejo z Republiko Hrvaġko. Treba je bilo predvideti, kje bo stojna toļka, kje 
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bodo zakloniġļa. Delovala je tudi obveġļevalna sluģba. Zbirali so se podatki, kdo kako 

ģivi. To je bilo v obdobju pred vojno.ç 

èS 1. 4. 1991 pa sem bil premeġļen na delovno mesto inġpektorja za posebne 

naloge, istoļasno pa ġe v vojaġki formaciji za namestnika poveljnika takratne posebne 

enote milice pri policijski upravi Murska Sobota. Od takrat smo se zaļeli samo uriti. Vsak 

dan smo se usposabljali fiziļno in psihiļno. Bil sem tudi na enem sestanku, ko nam je 

takratni poveljnik milice za celotno Slovenijo rekel: èNaredite mi iz teh golobov orle!ç 

Ves ļas do takrat so nas uļili bodite korektni, humani, takrat pa se je vse obrnilo. Ļe bo 

treba ubijati, bomo morali narediti tudi to. Ko sva se takrat peljala z mariborskim kolegom 

iz Ljubljane, nisva skoraj niļesar govorila, ampak sva samo razmiġljala, kako naj zdaj 

na to pripraviva ljudi.ç  

èV vojni, ki je trajala 10 dni, ļeprav mi trdimo, da je trajala 2 leti, namreļ do 

odhoda zadnjega vojaka iz Slovenije, nismo imeli nobene komande, da bi streljali ljudi. 

Zelo dober film na to temo je Vojna z brati, da si ljudje laģje predstavljajo takratne 

razmere. V tej isti vojaġki formaciji so bili namreļ naġi ljudje, naġi sinovi, naġi mladi 

fantje, prav tako kot so bili tam mladi Srbi in drugi takratni jugoslovanski narodi, oni niso 

bili naġi sovraģniki, in to je bil pomemben faktor, zato je bilo tudi zelo malo smrtnih ģrtev, 

pa ġe teh te ne bi bilo treba. Prav v moji enoti sta bili dve smrtni ģrtvi, a to nista bila naġa 

vojaka.ç 

èVodil sem enoto ï posebni del v Kuzmi, kjer smo branili mejni prehod. Prisilili 

smo vojake oz. stareġine na treh karavlah, da so se predali. Na eni je priġlo do boja in 

ene smrtne ģrtve. Ves ļas smo imeli mejni prehod odprt. V Pomurju so bili takrat vsi 

mejni prehodi razen Gornje Radgone odprti in prehodni. Koliko ljudi jih je upalo 

prestopiti, pa je drugo vpraġanje. Po konļani vojni, 3. julija, sem priġel s posebno enoto 

v Mekotnjak v gasilski dom. Tu smo prespali eno noļ, potem smo odġli na Razkriģje. V 

ġoli na Razkriģju smo bivali en teden. Tu sta bili ģe dve enoti, ena pa je bila v OĠ Miġka 

Kranjca v Polani. Tu smo najprej skupaj vzpostavili mejo s Hrvaġko, nato pa smo se 

nazaj preselili na delovno mesto.ç 

èMed vojno se je policijsko delo opravljalo naprej. Isto je bilo tudi po vojni, da so 

se zadeve na terenu normalizirale, vendar je bilo bistveno manj kaznivih dejanj, kot jih 

je danes. Sem prejemnik ļastnega znaka svobode Republike Slovenije, ki mi ga je leta 

1994 podelil takratni predsednik Republike Slovenije Milan Kuļan, prejel pa sem tudi 

znak organizatorja manevrske strukture narodne zaġļite. Ta znak mi je podelil takratni 

obrambni minister Janez Janġa.ç 
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Priznava, da ga je bilo v tistem obdobju tudi strah, a meni, da je to normalno. 

Prepriļan je, da v strahu delaġ doloļene stvari ġe bolj kakovostno. V ļasu vojne so bivali 

v Ljutomeru. Ģeni je svetoval, da se je preselila na njegovo domaļijo, saj se je bal, da 

bi se jim kaj zgodilo. Nekateri policisti so doģiveli kar hude strese, kar je ģivljenjsko, in 

so kasneje potrebovali bolniġki staleģ. Ne morejo biti vsi junaki, dobi te tesnoba. V 

nobenem trenutku niso razmiġljali drugaļe. Vedeli so, da ļe izgubijo, gredo lahko v 

zapor, ali pa bodo morali zbeģati iz drģave. Ļe se enkrat odloļiġ, da je nekaj pravilno, v 

tem vztrajaġ. Enako je tudi v ģivljenju. Ne moreġ biti dvoliļen. 

Po konļani vojni so bili na svoja dejanja zelo ponosni. Osebno ga zelo moti, kaj 

je danes iz tega nastalo. Skrbi ga naġa slovenġļina, ki je zelo popaļena. Mi se zelo radi 

prilagajamo drugim, drugi ï priseljenci pa, ki ģe mogoļe dolgo ģivijo tu, pa noļejo 

uporabljati slovenġļine, ali se je ne zmorejo nauļiti, kar ni prav. Pravi, da so se takratne 

vrednote, za katere so se borili, izgubile, o domoljubju bi se moralo ves ļas in veļ 

govoriti. Otrokom bi se to moralo privzgojiti. Meni, da so v zgodovini pomembni vsi 

dogodki, ki so vodili Slovenijo na pot samostojnosti, torej tudi dogodki NOB-ja in 

desetdnevna vojna. In to je potrebno spoġtovati.  

 

Ana Trstenjak in Ģiva Rauter 

Osnovna ġola Janka Ribiļa Cezanjevci, 7. razred 

Mentor: Karmen Rauter, prof. slovenġļine in nemġļine 

  



52 

SPOMINI KI OPOMINJAJO ï VOJNA V DOMAĻEM KRAJU 

Danes ģivimo v ļasu demokracije in svobode, ki ju pogosto jemljemo za 

samoumevni. A v preteklosti ni bilo vedno tako. Zaradi nasilnega vladanja 

posameznikov in vzpona totalitarnih reģimov so se ģe v medvojnem obdobju zaļele 

stopnjevati napetosti med drģavami, ki so prerasle v enega najveļjih spopadov v 

zgodovini ļloveġtva ï drugo svetovno vojno. Tudi naġ domaļi kraj ni ostal nedotaknjen. 

Ġtevilne druģine so bile v ļasu vojne trpinļene, razseljene in iztrgane iz svojih domov, 

mnoge so bile nasilno odpeljane v koncentracijska taboriġļa.  

Druga svetovna vojna je trajala med letoma 1939 in 1945, na slovenskem ozemlju 

pa od leta 1941 do 1945. V Evropi so pred vojno na oblast priġli totalitarni sistemi, ki so 

temeljili na nasilju, strahu in zatiranju ļlovekovih pravic. Najprej sta se povezali Nemļija 

in Italija, pozneje pa se jima je pridruģila ġe Japonska. Vojna se je zaļela 1. septembra 

1939 z napadom nacistiļne Nemļije na Poljsko. Hitler je k trojnemu paktu povabil tudi 

Jugoslavijo, vendar se je ta upirala vstopu. Zaradi tega se je Hitler odloļil, da Jugoslavijo 

napade ġe pred napadom na Sovjetsko zvezo. 6. aprila 1941 so nemġka letala 

bombardirala Beograd, jugoslovanska vojska pa je kapitulirala ģe 17. aprila. Slovensko 

ozemlje so si razdelile Nemļija, Italija in Madģarska. Prekmurje je priġlo pod madģarsko 

upravo, razen skrajnega severozahodnega dela, ki je ostal pod nemġko oblastjo. 

Madģarski okupatorji so zaļeli izvajati politiko madģarizacije. Posebej tragiļna je bila 

usoda judovskega prebivalstva, ki je bilo prisilno izseljeno in deportirano v 

koncentracijskega taboriġļa. Tudi v Prekmurju so bili izvajani prisilni ukrepi za Jude, ki 

so morali leta 1944 zapustiti svoje domove in so bili prepeljani v taboriġļa. Leta 1942 so 

nacisti sprejeli odloļitev o tako imenovani èdokonļni reġitvi judovskega vpraġanjaç, kar 

je pomenilo sistematiļno uniļevanje Judov po vsej Evropi.  

Letos obeleģujemo 85. obletnico zaļetkov organiziranega upora proti okupatorju 

na slovenskem ozemlju, ki ga je vodila Osvobodilna fronta. Njen cilj je bil osvoboditev in 

zdruģitev slovenskega naroda. Pod njenim vodstvom se je razvilo moļno partizansko 

gibanje, ki je z razliļnimi akcijami povzroļalo okupatorju materialno ġkodo in izgube ter 

pomembno prispevalo k osvoboditvi slovenskega ozemlja. Partizani so se borili srļno, 

saj so se borili za svobodo, dostojanstvo in prihodnost brez vojne.  

Ģivljenje v ļasu okupacije je bilo izjemno teģko. Iz ġolskih kronik Osnovne ġole 

Cankova izvemo, da so v ļasu madģarske okupacije pouļevali madģarski uļitelji, pouk 

pa je potekal v madģarskem in slovenskem jeziku. Opisani so tudi zakljuļni boji v naselju 

Cankova. Stare fotografije priļajo o velikem razdejanju. Poġkodovan je bil zvonik cerkve 
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sv. Joģefa, poġkodovano je bilo proļelje zgodovinskega objekta Vogler in ġtevilne druge 

zgradbe. Med vojno sta bili iz Cankove deportirani dve judovski druģini, ki sta bili maja 

1944 usmrļeni v koncentracijskem taboriġļu Auschwitz, njihovo premoģenje pa 

zaplenjeno.  

Iz ġolskih kronik Osnovne ġole Cankova je razvidno, da se je v predaprilski 

Jugoslaviji ġolski pouk zakljuļil 1. aprila 1941. V vseh ġtirih letih okupacije je vpisovanje 

ġolskih otrok v posamezne razrede potekalo od 1. do 3. septembra. Dne 4. septembra 

so imeli ġolsko maġo, 5. septembra pa se je vsako leto zaļel redni ġolski pouk. Ġolski 

okoliġ je obsegal vasi Cankova, Korovci, Gornji Ļrnci, Domajinci, Beznovci, Topolovci 

in Skakovci. Ozemlje je bilo najprej okupirano s strani Nemcev, in sicer od 6. do 15. 

aprila 1941, nato pa je bilo od 16. aprila 1941 pa vse do osvoboditve 4. aprila 1945 pod 

madģarsko okupacijo. 

Med okupacijo je bilo prebivalstvo prepuġļeno na milost in nemilost okupatorjem. 

Takġno stanje je trajalo vse do takrat, ko so aktivisti Osvobodilne fronte zaļeli med 

prebivalstvo ġiriti osvobodilno misel. Nekateri posamezniki so bili tudi odseljeni ali 

internirani. Mladino so pouļevali madģarski jezik in spodbujali obisk posebnih teļajev, 

vendar se jih je mladina udeleģevala le v majhnem ġtevilu. Ljudje so veļinoma delali na 

svojih poljih, obļasno pa so bili prisiljeni v teģka fiziļna dela, kot je kopanje strelskih 

jarkov, za kar so prejeli zelo malo hrane. Otroci so bili prisiljeni v uļenje madģarskega 

jezika, neupoġtevanje pa je bilo pogosto kaznovano s telesnim nasiljem. Ġolski obisk je 

bil na sploġno dober, saj je okupator z groģnjami in pritiskom nad starġi in mladino 

dosegel redno obiskovanje pouka. Ker je bil madģarski jezik obvezen, pa so hodili v 

ġolo. V niģji osnovni ġoli je bil glavni jezik madģarski, pomoģni pa slovenski. V viġji 

osnovni ġoli pa je bil v prvih treh letih okupacije slovenski, madģarski jezik pa se je 

pouļeval kot obvezni predmet. V letih 1944/1945 pa je bil uļni jezik popolnoma 

madģarski, kot pomoģni jezik pa je sluģil slovenski. 

Kljub temu veļjih oboroģenih spopadov v samem kraju ni bilo. Upanje so ljudem 

vlivale skrivne radijske novice o bliģajoļi se osvoboditvi, ki so jih posluġali pri tistih 

prebivalcih, ki so imeli radio.  

Ko je Rdeļa armada leta 1945 osvobajala obmoļje, so Nemci iz okoliġkih hribov 

iz smeri Radgone obstreljevali Cankovo. Prebivalci so se morali umakniti v hiġe z 

globokimi kletmi. Ġolsko poslopje je bilo moļno poġkodovano. Ġtevilne hiġe so zgorele 

do tal, ker so streljali s fosfornimi bombami. V enem izmed obstreljevanj je bil na njivi 

smrtno ranjen tudi ġoloobvezen otrok, sin tamkajġnjega kmeta. Po muļnem in kratkem 

trpljenju je umrl.  
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Zahodni del ġolskega poslopja je bil zelo uniļen. Razbite so bile vse ġipe. 

Notranjost ġole je okupator, preden je moral zapustiti kraj, opustoġil. Inventar je bil 

uniļen. Izginila so skoraj vsa uļila. Boji za Cankovo so trajali veļ dni, kraj pa je bil 

dokonļno osvobojen 7. aprila 1945. Osvobodila jo je Rdeļa armada in partizani. V 

nepoġkodovanem delu ġolskega poslopja se je pouk priļel 15. maja 1945.  

Vsi ti dogodki so za takratne prebivalce predstavljali izjemno teģko preizkuġnjo. 

Ģiveli so v stalnem strahu, a hkrati v upanju na boljġo prihodnost.  

Prav je, da se ob pomembnih obletnicah spominjamo teh dogodkov, da se 

grozodejstva ne pozabijo, predvsem pa, da se nikoli veļ ne ponovijo. Vojna pomeni ļas, 

ko so ljudem poteptane ļlovekove pravice in ļloveġko dostojanstvo. Ko se oziramo v 

preteklost, se moramo zavedati, da tudi danes po svetu mnogi ljudje trpijo zaradi vojn. 

Moja ģelja je svet brez vojn ï prihodnost, ki bo prijazna in praviļna do vseh ljudi.  

 

Viri:  

Ġolske kronike OĠ Cankova, 1941/1942, 1942/1943, 1943/1944, 1944/1945, do 

osvoboditve. Arhiv OĠ Cankova, 2025.  

 

Zoja Ornig 

Osnovna ġola Cankova, 9. razred 

Mentor: Monika Hajdinjak, prof. geografije in zgodovine 
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MOJA DOMOVINA, NAĠA DRĢAVA, REPUBLIKA SLOVENIJA 

Kaj je domovina? Je to kraj, kjer sem se rodila, ali prostor, kjer se poļutim varno 

in sprejeto? Ali domovino sestavljajo le meje zaļrtane na zemljevidu, ali tudi zgodbe 

ljudi, ki so tu ģiveli pred nami, se borili, sanjali in upali? In kako smo potem sploh dobili 

svojo drģavo? To so vpraġanja, misli in obļutki, ki se mi pogosto porajajo, ġe posebej 

ob zavedanju, da ġtevilni narodi po svetu ġe danes ģivijo brez lastne drģave. 

Letos obeleģujemo posebno in pomembno obletnico ï 35 let od osamosvojitve 

Republike Slovenije in njene obrambe v osamosvojitveni vojni. To je dogodek, ki je 

zaznamoval naġ narod in njegovo prihodnost, a kljub temu pogosto tone v pozabo. Prav 

zato je pomembno, da se vedno znova zavedamo pomena trenutkov, ko je Slovenija 

stopila na samostojno pot. 

Vsako leto 25. junija praznujemo dan drģavnosti, enega najpomembnejġih 

praznikov v zgodovini slovenskega naroda. Gre za drģavni praznik in dela prost dan, s 

katerim obeleģujemo spomin na 25. junij 1991, ko je Slovenija formalno postala 

neodvisna drģava. Tega dne je namreļ Skupġļina Republike Slovenije sprejela 

Deklaracijo o neodvisnosti Slovenije in Temeljno ustavno listino o samostojnosti in 

neodvisnosti Republike Slovenije. Dan kasneje je bila na Trgu republike v Ljubljani 

razglaġena samostojna drģava Slovenija. Ta dan nas opominja na pomen enotnosti, 

odloļnosti in poguma, ki so omogoļili uresniļitev sanj o samostojni drģavi Sloveniji. Prav 

tako nas spodbuja k nadaljnjemu prizadevanju za boljġo prihodnost in h krepitvi narodne 

zavesti. 

Da bi lahko razumeli, zakaj je dan drģavnosti tako pomemben, se moramo ozreti 

daleļ v preteklost. V 6. stoletju, v zgodnjem srednjem veku, so se na obmoļje danaġnje 

Slovenije z vzhoda naselili Slovani, naġi predniki. Skozi stoletja smo Slovenci kot narod 

ģiveli razdeljeni med razliļne tuje drģave in ġele v 20. stoletju dobili priloģnost za lastno 

drģavnost. Po drugi svetovni vojni smo ģiveli v skupni drģavi Jugoslaviji. V 80. letih 20. 

stoletja so po smrti Tita Jugoslavijo zajele hude gospodarske, druģbene in politiļne 

krize. Naraġļala so mednacionalna nasprotja, razliļni so bili pogledi na ureditev in 

delovanje drģave, ki so se vse bolj razhajali. V Sloveniji so se zato preko gibanj civilne 

druģbe in politiļno opozicijo krepila prizadevanja za samostojno in neodvisno drģavo 

Slovenijo. 

Aprila leta 1990 so potekale prve svobodne demokratiļne volitve, na katerih je 

zmagala koalicija Demos. Nova oblast je sprejela temeljne zakone in dokumente za 

izvedbo plebiscita o samostojni in neodvisni Sloveniji. Odloļitev o prihodnosti drģave je 
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oblast prepustila ljudstvu in 23. decembra 1990 je bil izveden plebiscit. Udeleģba na 

plebiscitu je bila izjemna ï kar 93,2 odstotna, rezultat pa zelo prepriļljiv, saj je 88,5 

odstotkov volivcev glasovalo za samostojno in neodvisno Slovenijo. Rezultate plebiscita 

je tedanja Skupġļina Republike Slovenije slovesno razglasila 26. decembra 1990. 

Slovenci smo s tem jasno izrazili svojo voljo in ģeljo po lastni samostojni drģavi. 

Plebiscitu je sledilo obdobje negotovosti in intenzivnih priprav na uresniļitev 

izraģene volje naroda po samostojni in neodvisni slovenski drģavi. Slovenija je bila 25. 

junija 1991 uradno razglaġena za samostojno in neodvisno drģavo. Slovesna razglasitev 

je potekala 26. junija 1991 na Trgu republike v Ljubljani, kjer je bila prviļ javno izobeġena 

nova slovenska zastava. èDanes so dovoljene sanje, jutri je nov dan éç je v 

slavnostnem govoru poudaril prvi slovenski predsednik Milan Kuļan. S tem je izrazil 

negotovost in hkrati zaskrbljenost glede prihodnjih dni. In nov dan je prinesel tudi 

zaļetek desetdnevne vojne, saj se jugoslovanska oblast z osamosvojitvijo Slovenije ni 

strinjala. Slovenija je v vojni zmagala, Jugoslovanska ljudska armada pa je drģavo 

zapustila 25. oktobra 1991, na dan, ki ga danes obeleģujemo kot dan suverenosti. 

Ģelja slovenskega naroda je bila tako uresniļena, saj si je vsak Slovenec ģelel, 

da bi se Slovenija v svetu pokazala kot samostojna in neodvisna drģava. Pridobitve 

osamosvojitve so bile uzakonjene z novo slovensko ustavo, sprejeto 23. decembra 

1991, s katero je Slovenija postala demokratiļna republika. V letih 1991 in 1992 so 

sledila mednarodna priznanja, Slovenija pa se je vkljuļila v ġtevilne mednarodne 

organizacije in povezave.  

Dejstvo, da imamo Slovenci danes svojo drģavo, se je ġe pred nekaj desetletji 

zdelo skoraj nepredstavljivo. A dogodki ob osamosvojitvi so dokazali, da smo kot narod 

sposobni odloļnosti, poguma in enotnosti za doseganje skupnih ciljev. Osamosvojitev 

Slovenije je bila enkratni zgodovinski dogodek, ki je povezal vse Slovence, doma in po 

svetu. 

Naj bo tudi prihodnost naġe drģave zaznamovana z enako odloļnostjo, 

medsebojnim spoġtovanjem in odgovornostjo. Ģelim, da bi Slovenija ostala prostor miru, 

svobode, praviļnosti in priloģnosti za vse ï domovina, na katero smo lahko ponosni. 

Predvsem mlade naj nas povezujejo pogum, enotnost in ljubezen do domovine, da 

bomo znali naġo drģavo ohraniti in jo z zaupanjem predati prihodnjim rodovom. 

 

Nuġa Nemec 

Osnovna ġola Cankova, 9. razred 

Mentor: Monika Hajdinjak, prof. geografije in zgodovine 
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LOJZKA SCHUBERT O SVOJEM OĻETU ï TALCU IZ CEZANJEVCEV 

Zgodovina naroda ni zapisana le v uradnih dokumentih, temveļ tudi v druģinskih 

zgodbah, ki se prenaġajo iz roda v rod. Nekaj zgodb je zapisanih, nekaj se jih je 

prenaġalo ustno, najpomembnejġe pa je, da je spomin na njih ostal ģiv.  

V letoġnjem ġolskem letu piġem raziskovalno nalogo, ki je povezana s streljanjem 

talcev pri Ribiļevem mlinu. To se je zgodilo 25. 4. 1944, ko je utihnilo 25 glasov. Povod 

za to je med drugim bil tudi upor mladega Janka Ribiļa in dogodki na njegovi domaļiji 

v Cezanjevcih. Aprila 1944 je tako na tem obmoļju bilo ubitih pet pomembnih nemġkih 

nacistov. Sledilo je maġļevanje in Nemci so kot povraļilni ukrep izbrali 25 talcev, za 

vsakega nacista pet, in jih pri Ribiļevem mlinu v Cezanjevcih ustrelili.  

Letos, ko obeleģujemo 35 let samostojne Slovenije, se zavedamo, da sta 

svoboda in neodvisnost bili zgrajeni na trpljenju ġtevilnih generacij. Ena takġnih zgodb 

je tudi pripoved, ki nam jo je zaupala Lojzka Schubert, ki ima med ustreljenimi talci 

svojega oļeta. Lojzka Schubert danes ģivi v Hranjigovcih. Bila je dvakrat poroļena. Njen 

drugi moģ je bil Nemec, kar nam pove v ironiji. Pravi, da v otroġtvu o dogodkih druge 

svetovne vojne in streljanju talcev niso veliko govorili. Pripoveduje tako. 

Talec Marin Alojz je njen oļe, talec Marin Franc pa njen stric, oļetov brat. Imela 

sta tri leta razlike. Marin Alojz je bil rojen leta 1905, Marin Franc pa leta 1902. Imela sta 

ġe eno sestro, ki je bila rojena 1902. Oļe je bil po poklicu mizar, mlinar in pa tudi 

muzikant. Oba brata sta bila muzikanta, eden je igral harmoniko drugi pa klarinet. Igrala 

sta na gostijah ali pa na rojstnih dnevih. Ģivel je na istem mestu, kjer ġe danes prebiva 

intervjuvanka, hļerka, vendar je zdaj drugaļna hiġna ġtevilka. Prvotna hiġa je bila 

poģgana leta 1944, zraven katere je bil tudi mlin. To se je zgodilo, ko so ġli v taboriġļe 

(èlagerç). Njeni mami takrat ni preostalo drugega, kot da je hodila od hiġe do hiġe. 

Nekateri ljudje so jo sprejeli, drugi zavrnili. To je bilo v letu, ko so ustrelili njenega oļeta. 

O poģigu hiġe so jim kasneje povedali sosedi. Nihļe ni upal zraven, saj so Nemci 

streljali. Dokler ġe je njen oļe bil ģiv, so ģiveli lepo, kasneje pa se je vse obrnilo. V 

taboriġļe so odpeljali Lojzko, njena mamo in sestro.  

Njen oļe Alojz je imel ģeno in dva otroka. Vse se je poruġilo, ko je bil izdan in 

aretiran. V ļasu aretacije je bil v Prġetincih, doma pri Francu, pri bratu. Ko so priġli nj, je 

rekel svoji ģeni, Lojzkini mami: èNe zapusti mi dece.ç Do aretacije je priġlo, ker sta s 

prijateljem pomagala partizanom, zaradi ļesar so ju sosedi izdali. Njena mama je enemu 

partizanu na njivo nosila hrano. To naj bi bil partizan, ki bi najverjetneje moral iti k 
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Nemcem, vendar se je skril. V Prġetincih so delali kopita za puġke, zaradi ļesar jih je 

najverjetneje nekdo izdal. Mama ji je povedala, da so streljali iz bliģnjega gozda.  

Pove, da takrat, ko je bilo v Cezanjevcih streljanje talcev, so talce najprej peljali 

v Sveti Tomaģ, nato na Ptuj in v Borl, iz Borla pa v Cezanjevce. Pravi, da so jih izbrali 

25 in peljali v Cezanjevce. Pove tudi, da ve, da je Janko Ribiļ ustrelil Nemce. Za 

vsakega ubitega Nemca so vzeli pet zapornikov. Ne ve, po kakġnem postopku so jih 

izbrali. Pred usmrtitvijo so bili privezani na kole. Pove, da so najverjetneje vedeli vnaprej, 

da bodo ustreljeni. Pravi, da druģina pri streljanju ni bila zraven. Tudi nobenega drugega 

naj ne bi bilo. Pravi le, da je njena sestra povedala, da so na bliģnji njivi obdelovali polja, 

najverjetneje so sadili krompir, in so sliġali streljanje. Intervjuvankina sestra ġe zmeraj 

hrani majhno ġkatlico, ki jo je njen oļe sam izdelal, in pa poroļno fotografijo. 

Ta pripoved ne govori le o izgubi oļeta, temveļ tudi o razruġeni druģini, strahu in 

posledicah vojne. Spomin na talce in druge ģrtve vojne nas uļi, kako dragoceni so mir, 

samostojnost in svoboda. Preteklost ni nekaj oddaljenega, temveļ ģivi naprej v 

druģinskih zgodbah in v spominih, ki jih prenaġamo naprej. S poznavanjem in 

razumevanjem lastne zgodovine lahko gradimo odgovorno in mirno prihodnost. 

 

Klara Polanec 

Osnovna ġola Janka Ribiļa Cezanjevci, 9. razred 

Mentor: Karmen Rauter, prof. slovenġļine in nemġļine 
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POT DO SAMOSTOJNE SLOVENIJE 

Ob besedi Slovenija najprej pomislim na dom, druģino in varnost. Slovenija mi 

zelo veliko pomeni, saj v njej ģivim ģe od rojstva. Nanjo pogosto pomislim tudi takrat, ko 

me kdo vpraġa, od kod prihajam. Takrat s ponosom reļem, da sem iz Slovenije. Njena 

oblika me vedno spomni na èkokoġç, ki gleda proti Madģarski. Slovenija je moja 

domovina, ker v njej ģivim, jo poznam in se v njej poļutim varno. Zelo jo imam rada tudi 

zato, ker so med ljudmi veļinoma dobri odnosi in ker se tu poļutim sprejeto.  

Ģe v ļasu Jugoslavije so si ġtevilni prebivalci ģeleli, da bi Slovenija postala 

samostojna in neodvisna drģava. V Jugoslaviji so se takrat zaļeli pojavljati razliļni 

gospodarski, politiļni in druģbeni problemi. Zaļela so se moļna trenja med republikami. 

Leta 1980 je umrl dolgoletni predsednik Jugoslavije Josip Broz Tito. Njegova smrt je ġe 

dodatno vplivala na nestabilnost drģave in osamosvojitev Slovenije. 

Pomemben korak na poti k samostojnosti se je zgodil leta 1987, ko je skupina 

slovenskih izobraģencev v 57. ġtevilki Nove revije prviļ jasno zapisala ģeljo po 

samostojni in neodvisni Sloveniji. Kljuļni dogodek pa je bil plebiscit o samostojnosti, ki 

je potekal 23. decembra 1990. Udeleģba je bila zelo visoka, kar 93,2 ï odstotna, kar 

95,71 odstotkov volivcev pa je glasovalo za samostojno Slovenijo. Rezultati so bili 

razglaġeni 26. decembra 1990. Po razglasitvi so se ljudje zbirali na ulicah, peli, 

praznovali in verjeli v boljġo prihodnost.  

Po plebiscitu je sledilo teģko obdobje priprav na razglasitev drģave. Dne 25. junija 

1991 je slovenska skupġļina sprejela tri kljuļne osamosvojitvene dokumente, s katerimi 

je Slovenija postala samostojna in neodvisna drģava. Razglasitev drģave je bila 25. 

junija 1991. Jugoslovanska oblast osamosvojitve ni sprejela in naġo samostojno 

Slovenijo napadla z vojsko.  

Sledila je desetdnevna vojna, ki je zahtevala 76 ģrtev. Slovenija je zmagala, 

zadnji jugoslovanski vojak pa je ozemlje danaġnje Slovenije zapustil leta 1991.  

Po osamosvojitvi se je Slovenija zaļela vkljuļevati v mednarodno okolje. Leta 

2004 se je pridruģila Evropski uniji, kar ji je odprlo ġtevilne nove moģnosti, kot so 

sodelovanje z drugimi drģavami, gospodarski in politiļni razvoj ter laģje povezovanje z 

Evropo. Sprva je bila denarna valuta slovenski tolar, uveden 8. oktobra 1991. Leta 2007 

pa se je Slovenija pridruģila drģavam, ki kot denarno valuto uporabljajo evro. 

Danes ģivimo v samostojni Sloveniji, kar se nam pogosto zdi nekaj povsem 

obiļajnega. A pot do lastne drģave ni bila lahka. Prav zato je pomembno, da se teh 
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dogodkov spominjamo, jih spoġtujemo in cenimo svojo domovino, ki nam omogoļa 

svobodo, varnost in prihodnost.  

 

Neja Vogrinļiļ 

Osnovna ġola Cankova, 7. razred 

Mentor: Monika Hajdinjak, prof. geografije in zgodovine  

 

 
  

Foto; Valentina Sreġ 
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OD PLEBISCITA DO SAMOSTOJNE DRĢAVE 

V letu, ki prihaja, bomo obeleģili 35. obletnico osamosvojitve Republike Slovenije 

in njene obrambe v osamosvojitveni vojni. Ļeprav se zdi, da se spomini na te prelomne 

dogodke z leti oddaljujejo, ostaja njihovo ohranjanje izjemnega pomena. Prav odloļnost, 

pogum in enotnost ljudi so bili temelj, na katerem je nastala samostojna slovenska 

drģava.  

Ģe v poznih osemdesetih letih je Jugoslavija zaġla v globoko politiļno in 

gospodarsko krizo, kar je povzroļilo veļje napetosti med posameznimi republikami. 

Med prebivalci Slovenije se je vse moļneje krepila ģelja po veļji avtonomiji in 

samostojnosti.  

Prelomni dogodek so predstavljale prve demokratiļne volitve aprila 1990 po veļ 

kot ġtirih desetletjih komunistiļne oblasti. Zmagala je koalicija DEMOS. Njena zmaga je 

jasno pokazala voljo ljudi po politiļnih spremembah in neodvisni drģavi. Odloļitev 

slovenskega naroda se je dokonļno potrdila 23. decembra 1990, ko je veļ kot 88 

odstotkov volivcev glasovalo za samostojno Slovenijo. 

Dne 25. junija 1991 sta bili sprejeti Temeljna ustavna listina o samostojnosti in 

neodvisnosti Republike Slovenije ter Deklaracijo o neodvisnosti. S tem je Slovenija 

uradno razglasila svojo neodvisnost in se uradno odcepila od Jugoslavije. Razglasitev 

neodvisnosti ni minila brez posledic. Ģe naslednji dan je Jugoslovanska ljudska armada 

zaļela z vojaġkimi operacijami proti Sloveniji, kar je sproģilo desetdnevno vojno. 

Slovenske obrambne enote in policija so se napadom uspeġno uprle, kar je utrdilo pot 

do premirja in kasnejġega mednarodnega priznanja Slovenije. 

Dan drģavnosti, ki ga praznujemo 25. junija, ko smo na Trgu republike v Ljubljani 

slovesno razglasili samostojno in neodvisno drģavo Slovenijo, je v Sloveniji postal 

drģavni praznik in dela prost dan. Po vsej drģavi potekajo proslave, koncerti, razstave in 

druge kulturne prireditve. Osrednja drģavna slovesnost tradicionalno poteka na Trgu 

republike v Ljubljani in povezuje najviġje predstavnike drģave, veterane, kulturne 

ustvarjalce in drģavljane. Tudi na naġi ġoli pripravimo slovesno prireditev, kjer se 

spomnimo kljuļnih dogodkov iz procesa nastanka drģave ter predvsem mlajġim 

generacijam pribliģamo pomen osamosvojitve, ozaveġļamo o pomembnosti praznika in 

dejstva, da imamo Slovenci lastno drģavo. 

Pomemben simbol praznovanja je tudi slovenska zastava, izobeġena na javnih 

in zasebnih stavbah. Tudi v naġi domaļem okolju je vsako leto opaziti veļ zastav, kar 

priļa o rasti domoljubnega zavedanja. Za mnoge drģavljane je ta dan priloģnost za 



62 

razmislek o prehojeni poti drģave, njenih doseģkih in izzivih ter za izraģanje ponosa na 

slovensko identiteto. Mnogi ta dan izkoristijo za izlet v naravo, ogled kakġne 

znamenitosti ali praznovanje praznika z druģino. 

Dan drģavnosti ni le obeleģitev zgodovinskega dogodka, je priloģnost za obuditev 

spomina na dogodke, ki so Sloveniji prinesli neodvisnost, in opomin na vrednote, na 

katerih temelji slovenska drģava. Spominja nas na pomen enotnosti, odgovornosti in 

poguma, ki so omogoļili uresniļitev sanj o samostojni Sloveniji. Prav tako nas spodbuja, 

da te vrednote ohranjamo in razvijamo tudi v prihodnosti.  

 

Alina Bagola 

Osnovna ġola Cankova, 9. razred 

Mentor: Monika Hajdinjak, prof. geografije in zgodovine 

 
  

Foto: Valentina Sreġ 


